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1. Alkalmazott nyelvészet 

(A magyar nyelv oktatása anyanyelvként/idegen nyelvként. 
Idegen nyelvek oktatása magyarok számára. A magyar nyelv használatának kérdései 

a Magyar Népköztársaság határain kívül) 

*Anyanyelvi nevelésünk a középiskolában. Szerk. Fülöp Lajos. Bp.,OPI. 1980.1841. 
(Országos Pedagógiai Intézet pedagógus továbbképző könyvtára.) (A tanulmányok 
külön bibliográfiai szócikkekben feltüntetve.) 

Az anyanyelvi oktatás korszerűsítésének változatai. Tanulmányok, tervezetek, szakvé
lemények, javaslatok. Szerk. Szende Aladár. Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 355 1. (A 
tanulmányok külön bibliográfiai szócikkekben.) 

ASSENDELFTNÉ KRISZTICS Ilona: A magyar nyelv oktatása Rotterdamban. = Nyel
vünk és kultúránk a nagyvilágban .1981.55—56. 

BÁN Ervin: Nyelvtan és nyelvhasználat. = ínyt. (1981). 2 .59-61 . 
BÁNKI Géza: Magyarok Svédországban. = Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. 

116-119. 
BÁNRÉTI Zoltán: Kamasz és anyanyelv. (Anyanyelvi nevelési kísérlet a 6. és 7. osz

tályban.) Bp., Tankönyvkiadó. 1981.1521. 
BARTHA Éva: A vers szerepe az idegen nyelvoktatásában. = ModNyokt. 18. (1981). 

1-2. 26-37. 
BASSOLA Péter—MÉSZÁROS László: Az idegennyelvi jelzői értékű határozók magyar 

nyelvi megfelelői — német szerkezetek alapján. = Fordítás és nyelvoktatás. 1981. 
25-^7. 

BAZSÓ Zoltán: A szemléltetés módszertani szempontjai a nyelvoktatásban. = Fol-P-L. 
11.(1981). 1.25-30. 

*BÉKÉSI Imre:Szövegalkotás, szövegvizsgálat. = Anyanyelvi nevelésünk a középisko
lában. 1980. 37-60. 

*BENCZÉDY József: A grammatika. = Anyanyelvi nevelésünk a középiskolában. 1980. 
61-86. 

BENCÉDY József: A magyar szakos tanárképzés programjainak továbbfejlesztése. = Az 
iskolai anyanyelvi nevelés. 1981.29—35. 

BENCÉDY József: Nyelvhelyesség, nyelvművelés az iskolában. = Nyr. 105. (1981). 4. 
433_440. 

BENKŐ Loránd: Anyanyelvi nevelésünk néhány kérdéséről. = Nyr. 105. (1981). 2. 
194-201. 

BENKŐ Loránd: Az anyanyelvi nevelés helyzete és perspektívái. = Az iskolai anyanyel
vi nevelés. 1981.11-28. 

BENKŐ Loránd: A tudományegyetemeken folyó anyanyelvi tanári képzés problémái. = 
Az anyanyelvi oktatás... 1981.322-326. 
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BÍRÓ Zoltán: Anyanyelvhasználat — vizuális környezet (A képi információkés az 

anyanyelv viszonya.) = Kor. 40. (1981). 6.483-485. 
BODOLAY Géza: Magyar nyelvoktatás a berlini Humboldt Egyetemen. = Nyelvünk és 

kultúránk a nagyvilágban. 1981.81—84. 
BORI Imre: A magyar nyelv és tanítása Jugoszláviában. = Nyelvünk és kultúránk a 

nagyvilágban. 1981.68-72. 
CSŐGÖR Enikő-MÁTÉ Enikő-Sz. TAMÁS Júlia-TONK Mária: Egy felmérés tanul

ságai. (Anyanyelvi műveltség a neveléslélektani eredmények tükrében.) = Kor. 40. 
(1981). 9.665-668. 

*DEME László: Az ember és a nyelv. = Anyanyelvi nevelésünk a középiskolában. 1980. 
9-36. 

ÉDER Zoltán: Egyetemi magyartanítás Nápolyban. = Nyelvünk és kultúránk a nagyvi
lágban. 1981.100-105. 

EGYED Zoltán: Az oktatástechnikai eszközök használatának lehetőségei a külföldi 
hallgatók magyar nyelvi oktatásában. = Fol-P-L. 11. (1981). 1.31-43. 

ENGLONER Gyuláné—TAKÁCS Etel: A magyar nyelv és irodalom anyagának tervezé
se a 6. osztályban. = Mtan. 24. (1981). 3. 97-107. (Table of Contents in Russian 
and French.) 

ERDÉLYI Anna: Magyaroktatás Svájcban. = Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 
1981.106-110. 

ESTÓK Tivadarné: Egy kísérletsorozat tapasztalatai a hallás utáni szövegfeldolgozás te
rületéről. = Fol-P-L. 11. (1981). 1. 85-91 . 

FÁBIÁN Gyuláné: Szövegelemzési gyakorlat. (Mikszáth Kálmán: Különös házasság.) = 
Mtan. 24. (1981). 6.278-283. (Table of Contents in Russian and French.) 

FÁBIÁN Pál: Az iskolák számára készült helyesírási szabályzatról és szójegyzékről. = 
Az anyanyelvi oktatás... 1981. 278-286. 

FÁBIÁN Pál: A csehszlovákiai magyar széppróza nyelvi arculata. = Nyr. 105. (1981). 
1.46-54. 

B. FEJES Katalin: Egy korosztály írásbeli nyelvhasználatának alakulása. Szövegvizsgá
lat 3—5. osztályban. Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 156 1. 

FODOR Katalin: A BME-n folyó laboratóriumi magyar nyelvoktatás tapasztalatai. = 
Fol-P-L. 11.(1981). 1.109-112. 

*FÜLÖP Lajos: Tanterveink és háttéranyagunk. = Anyanyelvi nevelésünk a középisko
lában. 1980.3-8. 

*GÁSPÁRI László: A stílus és a stílusrétegek. = Anyanyelvi nevelésünk a középiskolá
ban. 1980. 87-89. 

GINTER Károly: Az anyanyelvi mozgalom első évtizede. Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 
961. 

GINTER Károly: Egy ember - két nyelv. = NyelvKult. 43. (1981). 11-17. 
GINTER Károly—SZENDE Aladár: A pedagógiai munkabizottság (munkájáról). (A 

munkabizottságok vezetőinek beszámolói a IV. Anyanyelvi Konferencián.) = 
NyelvKult. 45. (1981). 30-35. 

GÖMÖRI György: Felsőfokú magyaroktatás Angliában. = Nyelvünk és kultúránk a 
nagyvilágban. 1981.7. 

GRÉTSY László: Magyarok és magyar nyelv Jugoszláviában. = Nyelvünk és kultúránk 
a nagyvilágban. 1981. 62—66. 
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GYENES Tamásné: Szemléltetés és hallás utáni szövegoktatás. = Fol-P-L. 11. (1981). 
1.65-84. 

HONTI Mária: Az új gimnáziumi anyanyelvi nevelési koncepció néhány lényeges voná
sa. = Az iskolai anyanyelvi nevelés. 1981.60—64. 

*HORVÁTH Mária: A nyelvi stilisztikai elemzés. = Anyanyelvi nevelésünk a középisko
lában. 1980.101-116. 

IMRE Samu: AIV. Anyanyelvi Konferencia előtt. = Je. 24. (1981). 7-8.677-682. 
Az iskolai anyanyelvi nevelés feladata és módszertana. Az ELTE Tanárképző Bizottsá

gának 1979. dec. 6-án megtartott ülésén elhangzott előadások és hozzászólások 
gyűjteménye. Szerk. Székely György. Bp., ELTE. 1981.1501. (Az előadások külön 
bibliográfiai szócikkekben feltüntetve.) 

JAKAB István: A magyar nyelv és művelődésügy helyzete Csehszlovákiában. = Nyel
vünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. 37-41 . 

*JUHÁSZ, Géza—KOVÁCS, János: Lakó i brzomadjarski.(Prirucnikmadjarskogjezi-
ka za odrasle) 4. izd. Növi Sad, Forum. 1979.1601. 

KÁLMÁN Béla: Rokon nyelvi alapismeretek a középiskolában. = Nyr. 105. (1981). 1. 
69-75. 

KECSKÉS András: Megjegyzések és javaslatok az anyanyelvi képzés átformálásához. = 
Az anyanyelvi oktatás... 1981.86—115. 

KISS Jenő: Magyartanítás Göttingában. = Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981. 
85-87. 

KONTRA, Miklós—NEHLER, Gregory L.: Ethnic Designations Used by Hungarian-
Americans in South Bend, Indiana. = UAJb. 53. (1981). 105-111. 

KOSA László:Gyermekcsere és nyelvtanulás. = Honism. 9. (1981). 1.18—21. 
KÖVESI Józsefné: Az olvasás értelme és „gyönyörűsége". Gondolatok a helyes olvasás

ról, szövegértésről. = Mtan. 24. (1981). 6. 260-268. (Table of Contents in Russian 
and French.) 

LÁZÁR Ferenc: Néhány gondolat a magyar nyelv helyzetéről az Amerikai Egyesült Ál
lamokban. = Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981.173—181. 

LENGYEL Zsolt: Tanulmányok a nyelvelsajátítás köréből. Bp., Akadémiai. 1981.79 1. 
(Nyelvtudományi Értekezések 107.) 

LÖRINCZE Lajos: Anyanyelv és hazafiság. = ÉA. 3. (1981). 3. 1. 
LŐRINCZE Lajos: Határkőnél. (A pécsi IV. Anyanyelvi Konferencián elhangzott elő

adás az anyanyelv és kultúra ápolásában elért eredményekről és további feladatok
ról.) = NyelvKult. 45. (1981). 6-19. 

LŐRINCZE Lajos: Tanulságok — feladatok. (A pécsi IV. Anyanyelvi Konferencia ösz-
szefoglaló előadása.) = NyelvKult. 45. (1981). 45-50. 

MAJTINSZKAJA Klára: Magyarok a Szovjetunióban. = Nyelvünk és kultúránk a nagy
világban. 1981.133-134. 

MARÓTI Gyula: A IV. Anyanyelvi Konferencia elé. (A kulturális munkabizottság 
programjáról, terveiről.) = NyelvKult. 43. (1981). 17-20. 

*D. MÁTAI Mária: Nyelvünk élete. = Anyanyelvi nevelésünk a középiskolában. 1980. 
117-152. 

D. MÁTAI Mária: Néhány témajavaslat a magyar nyelv történetét tanulmányozó szak
körök számára. = Mtan. 24. (1981). 5. 233—236. (Table of Contents in Russian and 
French.) 
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*MOLNÁR CSIKÓS László: A jelzői értékű hátravetett határozós, a vonatkozó és a 

melléknévi igeneves szerkezet használata a jugoszláviai magyar köznyelvben. = Hung-
Közl. 12.1980.44.59-87. (Summaries in Serbo-Croatian and English.) 

NAGY Ferenc: A szaknyelv a szakközépiskolai anyanyelvi nevelésben. = Nyr. 105. 
(1981). 2.201-206. 

*NEHRING, K(arl): Studia Hungarica. Forschungen zur ungarischen Sprache und Kul
tur in der Bundesrepublik Deutschland. = SEM. 1980.1.63-69. 

NEMESSZEGHY Lajosné: A zenei nevelés hatása az anyanyelv oktatására. = Az anya
nyelvi oktatás... 1981.116-117. 

NÉMETH Péter Ferenc: Amerikai beszélgetés a magyar nyelvről. (Interjú, Riporter: 
Gregory L. Nehler.) = ÚjLátóh. 32. (1981). 2.228-238. 

NOBEL Iván: Az emlékezet tornája — az emlékezés próbája. (A memoriterről.) = Mtan. 
24. (1981). 4.165-167. (Table of Contents in Russian and French.) 

Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. Cikkgyűjtemény. Vál. és szerk. Imre Samu. 
Közreadja a Magyarok Világszövetsége. Bp., NPI. 1981. 279 1. (Az egyes cikkek és 
tanulmányok külön bibliográfiai szócikkekben is feltüntetve.) 

*PAP Mária: Összefüggő beszéd az alsó tagozat első osztályában. = Dialógus és interak
ció. 1980. 67-80. 

PENAVIN, Olga: Sprichwörter und Redensarten in der ungarischen Sprachen von Ju
goslawien. = Congressus Quin tus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VII. 1981. 
108-114. 

RADVÁNYI Tamás: Magyartanítás Bloomingtonban. = Nyelvünk és kultúránk a nagy
világban. 1981.144-146. 

A romániai magyar nemzetiség. Szerk. Koppándi Sándor. Bukarest, Kriterion. 1981. 
522 1. (A nyelvészeti cikkek külön tételben is feltüntetve.) 

ROT Sándor: Az anyanyelv szerepe az idegennyelvoktatásban. = Az iskolai anyanyelvi 
nevelés. 1981.80-93. 

RUZSICZKY Éva: A Magyar Szinonimaszótár az iskolai anyanyelvi nevelés szolgálatá
ban. = Nyr. 105. (1981). 3.328-338. 

SEBESTYÉN Árpád: Irodalmi nyelv és nyelvtani irodalom. = Congressus Quartus Inter-
nationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 169-174. 

SEBESTYÉN Árpád: „A nyelv területi tagolódása és társadalmi rétegződése" témakör 
tantervi helyzetéről. = Nyr. 105.(1981). 3. 319-328. 

STURCZ Zoltán: A szemléltetés elméleti alapjai a nyelvoktatásban. = Fol-P-L. 11. 
(1981.) 1.7-23. 

SZÁNTÓ Péter: Híd, nagyjavítás alatt. (Beszélgetés Lőrincze Lajossal a külföldi magya
rok és az Óhaza kapcsolatáról.) = Él. 25. (1981). 41.7. 

SZATHMÁRI István: Egyetemi és főiskolai oktatók fóruma. (A munkabizottságok ve
zetőinek beszámolói a IV. Anyanyelvi Konferencián.) = NyelvKult. 45. (1981). 
43-45. 

SZATHMÁRI István: „Engedjétek hozzám jönni a szavakat". Gondolatok a IV. Anya
nyelvi Konferencia után. = ÉA. 3.(1981). 4 .2 . 

SZATHMÁRI István: Gondolatok a szépirodalom olvasásának és a memoriternek a sze
repéről. = Mtan. 24. (1981). 4. 162-165. (Table of Contents in Russian and 
French.) 
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SZATHMÁRI István: Az iskolai anyanyelvi nevelés továbbfejlesztésére irányuló kuta
tások és kísérletek. = Az iskolai anyanyelvi nevelés. 1981.36—50. 

SZATHMÁRI István: A tanári továbbképzésró'l. = Az anyanyelvi oktatás... 1981. 327— 
331. 

SZÉKELY Gábor: A szóalkotástan és a szóhasználat kapcsolatáról anyanyelvi és ide
gennyelvi szöveg alapján. = Mtan. 24. (1981). 6. 254—257. (Table of Contents in 
Russian and French.) 

SZENDE Aladár-HERNÁDI Sándor-SZÉPE György-TAKÁCS Etel-TEMESI Mi
hály: Az anyanyelvi oktatás tantervi megújításának irányelvei. = Az anyanyelvi ok
tatás... 1981.13-74. 

SZENDE Aladár: Magyarságtudat és nyelvi műveltség. (A pedagógiai munkabizottság 
programjának vázlata.) = NyelvKult. 43. (1981). 3—10. 

SZ(ENDE) A(ladár): A memoriterről tanácskoztak Debrecenben. (1981. április 1 1 -
12-én.) = Nyr. 105. (1981). 4.511-512. 

*SZENDE, A(ladár)—SZÉPE, Gy(örgy): Le dévelopement á long terme de l'enseig-
nement de la langue maternelle á l'école. = ALH. 28. (1978). 3-4.329-344. 

SZENDE Tamás: Az anyanyelvoktatás valóságfüggéséhez. = Az anyanyelvi oktatás... 
1981.118-122. 

SZÉPE György: Jegyzetek a szakközépiskolai anyanyelvi nevelésről. = Az anyanyelvi 
oktatás... 1981.262-268. 

SZÉPE György: Utólagos előszó Fabricius-Kovács Ferenc „Kommunikáció és anya
nyelvi nevelés" c. posztumusz kötetéhez. (Bp., OPI. 1980.961.) = MNy. 77. (1981). 
2. 241-244. 

SZÉPE György: „A magyar mint idegen nyelv" néhány diszciplináris kérdése. = Magyar 
nyelv külföldieknek. Az 5. Magyar Lektori Konferencia anyaga. Bp., 1981. 9—27. 

TÁLASI Istvánné: Az országismeret tárgya. = ModNyokt. 18. (1981). 1-2.100-116. 
TASNÁDY T. Álmos: Kétnyelvűség: utópia vagy lehetőség? = Nyelvünk és kultúránk a 

nagyvilágban. 1981.256-261. 
TASNÁDY T. Álmos: Nagy nyelvek — kis nyelvek. (Egy hozzászólás margójára.) = 

NyelvKult. 43. (1981). 57—60. (Lásd Laczkó Judit és Lendvai Árpád írását a Nyelv
Kult. 38., ill. 41. számában.) 

TELEKY Miklós: A magyar kiejtési verseny tízéves tapasztalatainak rövid summázása. 
= SzocNev. 27. (1981) 2. 56-57. 

TEMESI Mihály: Megjegyzések az általános iskolai tanárképzés és továbbképzés ma
gyar nyelvtudományi anyagának korszerűsítéséhez. = Az anyanyelvi oktatás... 
1981.316-321. 

TERTS István: Továbbképzési segédlet magyar szakos tanároknak. = Az anyanyelvi 
oktatás... 1981.332-352. 

TÖLLY Ernő: A magyar nyelv tanítása, a tanítás problémái és célkitűzései Burgenland
ban. = Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981.18—21. 

TUNGLI Gyula: Beszédművelés az óvónői szakközépiskolában. = Mtan. 24. (1981). 4. 
170—171. (Table of Contents in Russian and French.) 

Ungarischer Lehrstuhl in Indiana. Bloomington. Von K. N. = SEM. 21. (1981). 1-2. 
80. 

é 
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URAY Judit: Beszédművelés az általános iskolában. = Mtan. 24. (1981). 2. 80-91. 

(Table of Contents in Russian and French.) 
VÁGVÖLGYINÉ BURIÁN Éva: A magyar nyelv tanítása külföldön. = NyelvKult. 42. 

(1981). 56-64. 
VÁRDY Béla: A magyarságtudomány helyzete és problémái az amerikai egyetemeken. 

= Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981.186—192. 
VARGHA Balázs: Nyelvi ismeretek az 1-4. osztályban. = Az anyanyelvi oktatás... 

1981.201-210. 
VÉGES István: What About the News? (Bevezetés az angol újságnyelvbe.) Bp., Tan

könyvkiadó. 1981.3171. 
VÉGH Józsefné: A pedagógus tervező, szervező munkája a tanulók anyanyelvi művelt

ségének fejlesztésében. = Mtan, 24. (1981). 6. 258-260. (Table of Contents in 
Russian and French.) 

Vu Ngoc Can: A helyhatározók tanítása vietnami tanulóknak. (Összevető nyelvvizsgá
lat.) =Nyr. 105. (1981). 4.440-446. 

WOJATSEK Károly: Magyaroktatás a kanadai egyetemeken. = Nyelvünk és kultúránk a 
nagyvilágban. 1981. 172-173. 

ZAGYVA László: A magyar nyelv oktatása Bécsben. = Nyelvünk és kultúránk a nagyvi
lágban. 1981.24-28. 

ZAICZ Gábor: Hungarológia és finnugrisztika Dániában. = Nyelvünk és kultúránk a 
nagyvilágban. 1981.45-47. 

ZAICZ Gábor: Tájékoztató a magyar nyelv és irodalom oktatásának egyetemi és főis
kolai műhelyeiről. = NyelvKult. 42. (1981). 86-87. 

Zárónyilatkozat. A IV. Anyanyelvi Konferencia résztvevőinek nyilatkozata. = Nyelv
Kult. 45. (1981). 63-66. 

ZSOLNAI József: Beszédművelés kisiskolás korban. 3. kiadás. Bp., Tankönyvkiadó. 
1981.191 1. 

2. Általános nyelvészet 

(Nyelvfilozófia,szemiotika, matematikai nyelvészet,etnolingvisztika, 
pszicholingvisztika, szociolingvisztika, kommuniációkutatás 

magyar nyelvi és nyelvészeti vonatkozásai) 

ANTAL László: Nyelvek nyomában. Bp., Kozmosz. 1981. 231 1. (Én és a világ.) 
BANCZEROWSKI, Janusz: A nyelvi közlés termszete és a nyelvi funkciók. = NyK. 83. 

(1981). 2. 293-312.(Summary in Russian.) 
BARTÓK István: Medgyesi Pál: Doce praedicare. Az első magyar nyelvű egyházi reto

rika. = ItK. 85. (1981). 1.1-16. (Summary in French.) 
*DEZ\lO, Láslo (DEZSŐ, László): Ob otraZenii dejstvitel'nosti kategorijami suScestvi-

tel'nogo i glagola. = Congressus Quartus Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars 
II. (1975) (1980). 101-104. 

*Dialógus és interakció. Szerk. Radics Katalin és László János. Bp., Tömegkommuni
kációs Kutatóközpont. 1980. 256 1. (Tanfolyamok.) (A tanulmányok külön tételek
ként is szerepelnek bibliográfiánkban.) 
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ÉDER Zoltán: A társadalmi kapcsolatteremtés nyelvi formái és lehetőségei napjaink

ban. = Társadalmi fejlődés és nyelvi magatartás. 1981.21 - 3 1 . 
FAZEKAS Tiborc: A magyar nyelvszociológia és nemzetközi háttere. = Tanulmányok a 

magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.203—208. 
FÜLEI-SZÁNTÓ Endre: A testmozdulatok jelrendszere. (Mozdulatnyelv, kinezika.) = 

MNy.77.(1981). 1.49-59. 
GRÉTSY László: A társadalmi átalakulás okozta nyelvi átrétegződés a nyelvművelő 

szemével. = Társadalmi fejlődés és nyelvi magatartás. 1981.32-42. 
GUSZKOVA Antonyina: A társadalmi kapcsolatteremtés eszközei a mai magyar nyelv

ben. Bp., Akadémiai. 1981.98 1. (Nyelvtudományi Értekezések 106.) 
*HALÁSZ László: Előítélet és kommunikáció. = Hiedelemrendszer és társadalmi tudat. 

1980.39-48. 
HANG A Y Zoltán: A szemiotikai alapvetés lehetőségei a középiskolában. (Jegyzetek 

A kultúra jelrendszerei c. fakultációs témakör módszertani útmutatójához.) =Mtan. 
24. (1981). 1.1 - 6 . (Table of Contents in Russian and French.) 

HEGEDŰS József: Nyelv és nép. (A nyelvi látásmód). = ModNyokt. 18.(1981). 1-2. 
38-63. 

*Hiedelemrendszer és társadalmi tudat. („A hiedelmek természete, szerveződése és sze
repe a mindennapi tudatban" c. tudományközi munkaértekezlet előadásai. Vi
segrád, 1975. ápr. 28—30.) Szerk. Frank Tibor és Hoppal Mihály. 2. kötet. Bp., Tö
megkommunikációs Kutatóközpont. 1980. 301 1. (Membrán könyvek 6.) (Summa
ries in Russian and English.) (Az előadások külön bibliográfiai szócikkekben is sze
repelnek.) 

KOVÁCS, Ferenc: Linguistic Structures and Linguistic Laws. Translated from the 
Hungarian into English by Sándor Simon. Bp., Akadémiai. 1981.398 1. 

Kultúra és szemiotika. Tanulmánygyűjtemény. Szerk. Gráfik Imre és Voigt Vilmos. 
Bp., Akadémiai. 1981. 475 1. (Muszeion könyvtár 4.) (Summaries in English and 
Russian.) (A tanulmányok külön bibliográfiai szócikkekben feltüntetve.) 

LENGYEL Zsolt: Első lépések: a 4—6 éves magyar gyerekek orosz tanulásának néhány 
kérdése. (Pszicholingyisztikai esettanulmány.) = AAPSz. 1. (1980-1981). 175-184. 
(Summaries in German and Russian.) 

MAGYAR Judit: Kommunikációs csőd. Beszélgetés a beszélgetésről. Csepeli Györggyel 
beszélget Magyar Judit. = Él. 25.(1981). 2. 7. 

*PAUKA, K.: An Experimental Study into the Effects of Linguistic and Psychological 
Factors on Speech Perception Using a Probabilistic Guessing Method. = ALH. 28. 
(1978). 3-4.307-326. 

PETŐFI S. János: Szöveg és jelentés. = MMűhely. 19. (1981). 64.36-59. 
*PLÉH Csaba: Szemantikai emlékezet, ismeret, hiedelem. = Hiedelemrendszer és társa

dalmi tudat. 1980.105-113. 
*SZEGAL Borisz: Zárt környezetben nevelkedő gyermekek preverbális és verbális fej

lődéséről. = Dialógus és interakció. 1980. 11—28. 
SZÓLLÓSY-SEBESTYÉN András: A szemléltetés szemiotikája. = Fol-P-L. 11.(1981). 

1.45-62. 
Társadalmi fejlődés és nyelvi magatartás. (A magyar nyelv hete 1981. évi rendezvény

sorozatát bevezető tudományos ülésszak előadásai.) Szerk. Grétsy László. Bp., TIT. 
1981. 103 1. (Az előadások külön bibliográfiai szócikkekben is szerepelnek.) 
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ZSILKA, János: Dialectics of the Motion Forms in Language. Translated by Á. Jávor. 

The Hague—Bp., Mouton-Akadémiai. 1981. 3111. (Janua linguarum. Series prac
tica 104.) 

3. Bibliográfia 

Analecta Linguistica. Vol. 11. 1-2. Informational Bulletin of Linguistics. Redigit 
A(ndrás) Róna-Tas. Bp—Amsterdam, Akadémiai—John Benjamins B.V. 1981.210, 
1881. 

* - : Bibliographic Liste des travaux de Joseph Erdődi 1930—1980. = ÉFOu. 15. 
(1978-1979). 455-473. 

*Die Bibliographie in Bulgarien, der CSSR, der DDR, Jugoslawien, Polen. Rumänien, 
Ungarn. Hrsg., (Vorwort): Gerhard Schwarz. Leipzig. Bibliogr. Inst. 1980. 265 1. 

Deme László munkássága 1941—1980-ig. Bibliográfia, összeállította Takáts Károlyné. 
= AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 13-47. 

KAKUK, Zsuzsa N.: Hungarian Turcology 1945-1974: Bibliography. Bp., MTA Kvt. 
1981.187 1. (Keleti tanulmányok 5.) 

LAKATOS András: Irodalomtudomány, nyelvészet 1945-1979. (A kötetet összeáll. 
és szerk. Lakatos András és Vajda Kornél.) Bp., NPI. OSZK. KMK. 1981. 186 1. 
(Könyvtári kis tükör.) 

Magyar könyvészet 1921-1944. A Magyarországon nyomtatott könyvek szakosított 
jegyzéke = Bibliographia Hungarica 1921-1944. Catalogus systematicus librorum in 
Hungária editorum. 6. kötet: Nyelvészet — irodalom = Linguistica — literatura. 
Szerk. Komjáthy Miklósné. A tartalmi csoportosítás S. Lengyel Márta munkája. Bp., 
OSZK. 1981.5401. 

MÁTÉT Jakab: A magyar nyelvtudomány bibliográfiája 1979. = HungÉrt. 3.(1981). 
1-2.119-167. 

MÁTÉ Jakab: A Selected Bibliography of Linguistics in Hungary (1979). = ALing. 11. 
(1981). 1. 161-197. 

MÁTÉ Jakab: A Selected Bibliography of Linguistics in Hungary (1980). = ALing. 11. 
(1981). 2.125-173. 

NAGYMIKLÓSI Erzsébet: Bibliográfiai adalékok Mészöly Gedeon munkásságához. = 
MNy. 77. (1981). 3. 329-330. 

OROSZ Magdolna: A magyar szemiotikai kutatások bibliográfiája^ Kultúra és szemio
tika. 1981.445-470. 

*SEBEOK, (Tamás Albert) Thomas A.: A Bibliography of His Writings 1942-1978. 
Bloomington. Indiana Univ. 1979. 511. 

4. A fordítás kérdései 

ALBERT Sándor: A szintaktikai és lexikai kreativitás fejlesztésének lehetőségei a szö
vegfordítás segítségével. (Forrásnyelv: magyar, célnyelv: francia.) = Fordítás és 
nyelvoktatás. 1981. 193-206. 
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BALÁZS József: A sorrendcsere problematikájához oroszról magyarra történő fordí

táskor. = AAPSz. 1. (1980-1981). 49-55. (Summaries in German and Russian.) 
BART István: A mérce. (A fordítás mércéje.) = A műfordítás ma. 1981. 237—269. 
BARTOS Tibor: A szerkesztés nyelve. = A műfordítás ma. 1981.402-414. 
BEDÉ Anna: Egzotikus barátaink. (Az „egzotikus" népek költészetének fordítási mű

helytitkai.) = A műfordítás ma. 1981.451-464. 
BORBÁS Mária: Értelem és érzelem. (A szerző élményei Jane Austen Sense and Sen

sibility c. regényének fordítása közben.) = A műfordítás ma. 465-^74. 
BRODSZKY Éva: A mondattan szerepe a fordításoktatásban. = Fordítás és nyelvokta

tás. 1981.133-154. 
CSORBA Győző: Magyar versek latinból. = A műfordítás ma. 1981.475-488. 
DÁNIEL Ágnes: Gondolatok a fordításügy fejlesztéséről. = ModNyokt. 18. (1981). 1 — 

2.119-134. 
ELEKFI, László: Satzrhythmische Bemerkungen zur Übersetzung eines Gedichtes von 

Petőfi. = Congressus Qiiintus Internatinaiis Fenno—Ugristarum. Pars VII. 1981. 
165-171. 

EÖRSI István: Egy kudarc örömei. (Ernst Jan dl költészete fordításának buktatóiról.) = 
A műfordítás ma. 1981.489-500. 

FERENCZI László: Adalékok a felszabadulás utáni műfordítás történetéhez. = A mű
fordítás ma. 1981.11-50. 

FERENCZY Gyula: Az egybevető nyelvtan szabályrendszerének érvényesülése a fordí
tásban (Orosz—magyar egybevetések alapján.) = Fordítás és nyelvoktatás. 1981. 59— 
80. 

FODOR András: Rozewicz költői fordítása. = A műfordítás ma. 1981. 501 -516. 
Fordítás és nyelvoktatás. Szerk. Nyomárkay István. Bp., TIT Idegennyelv-Oktatási 

Szakosztály. 1981. 207 1. (A tanulmányok külön tételekként is szerepelnek biblio
gráfiánkban.) 

GEHER István: A műfordító természetrajza: helyzetelemzés. = A műfordítás ma. 1981. 
61-101. 

GERGELY Ágnes: DADDY, avagy az impulzus igazsága. (Sylvia Plath Daddy c. verse 
fordításának műhelytitkairól.) = A műfordítás ma. 1981. 517—530. 

GÖNCZ Árpád: A fordítás helye és feladata a magyar irodalomban. = A műfordítás ma. 
1981.51-60. 

GYIMESI László: Egyenértékűség a fordításban. = Fordítás és nyelvoktatás. 1981. 
155-184. 

HADROVICS László: Igekötőink és a fordítás hűsége. = Fordítás és nyelvoktatás. 1981. 
5-23. 

HUBIK István: A csehszlovákiai magyar fordítás általános problémái. = ISz. 24. (1981). 
1.48-56; ISz. 24.(1981). 2. 111-123. 

KERÉNYI Grácia: Mesterségem címere — MF: mű(veket) fordítani. = A műfordítás ma. 
1981.531-545. 

É. KISS Katalin: A műfordítás néhány szemiotikai problémája. = Kultúra és szemioti
ka. 1981.319-321. 

KLAUDY Kinga: Idegenszerűség az oroszból fordított magyar tudományos szövegek 
mondatainak tematikus szakaszában. = Fordítás és nyelvoktatás. 1981. 81—106. 
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LATOR László: Montale fordítása közben. = A műfordítás ma. 1981.546-565. 
LETSCH Endre: Idegen szavak és tükörfordítások a jogi nyelvben. = Létünk. 11. 

(1981). 2.348—357. (Summaries in Serbo-Croatian and French.) 
MAKAI Imre: Solohov. (Vallomások Solohov fordítása közben.) = A műfordítás ma. 

1981.566-580. 
MÉSZÖLY Dezső: Líra és tolvajnyelv. (Villon: Le Jargon et Jobelin c.balladaciklusá

nak fordítási problémái.) = A műfordítás ma. 1981.581—597. 
A műfordítás ma. Tanulmányok. Szerk. Bart István és Rákos Sándor. Bp., Gondolat. 

1981. 674 1. (Az egyes tanulmányok külön bibliográfiai szócikkekben is szerepel
nek.) 

NEMES NAGY Ágnes: Magyar jambus. = A műfordítás ma. 1981.308-328. 
NYOMÁRKAY István: Melléknévi jelentésű elöljárós szerkezetek a szerb-horvátban 

és magyarra fordításuk lehetőségei. = Fordítás és nyelvoktatás. 1981.49—57. 
*PAPP György: A jogi, társadalmi-politikai szövegek szenvedő igés szerkezeteinek for

dítási problémái. = HungKözl. 12. (1980). 44. 47-58. (Summaries in Serbo-Croa
tian and English.) 

PERÉNYI Károly: Hogyan fordítsuk a magyar helyneveket? = Nyr. 105. (1981). 3. 
377-378. 

PONGRÁCZ Judit: Az ekvivalencia fogalma és a szakfordítás metodológiája. = Mod-
Nyokt. 18.(1981). 1-2. 135-145. 

RAB Zsuzsa: A népköltészet-fordítás néhány tapasztalatáról. = A műfordítás ma. 1981. 
598-607. 

RADÓ György: Rendszeres fordítástudomány. = A műfordítás ma. 1981. 216—236. 
RÁKOS Sándor: Egy fordítás margójára. (Vallomások Óceánia költészetének könyvvé 

szerkesztéséről.) = A műfordítás ma. 1981.608—625. 
RÓNAY László: Az antik metrumok fordítása. = A műfordítás ma. 1981. 329—346. 
RUZSICZKY Éva: A Biblia újra fordítása. = A műfordítás ma. 1981.415-447. 
SOMLYÓ György: Két szó között. Megjegyzések a fordítás poétikájához. = A műfordí

tás ma. 1981. 102-146. 
SZABÓ Ede: így szólott (volna) Zarathustra. = A műfordítás ma. 1981.626—638. 
SZALMA József: A jogszabályok kifejezési technikája. Ford. Letsch Endre. = Létünk. 

11. (1981). 2. 358-370. (Summaries in Serbo-Croatian and French.) 
SZATMÁRY Györgyné: Szövegtan és fordítás. = Fordítás és nyelvoktatás. 1981.107— 

131. 
TANDORI Dezső: Megkésett diplomamunka. (Vallomás két Goethe-vers fordításáról.) 

= A műfordítás ma. 1981.656-671. 
TELLER Gyula: Versstruktúra és versfordítás. = A műfordítás ma. 1981. 147—215. 
TÍMÁR György: A versfordító dilemmái. Egy magyar francia—magyar—francia fordító 

gondolataiból. = A műfordítás ma. 1981.347-377. 
TORNAI József: Ofélia: egy mítosz fordítása. (Rimbaud Ofélia c. versének fordítási 

problémái.) = A műfordítás ma. 1981.639-655. 
VAJDA Miklós: A fordítás ára. = A műfordítás ma. 1981.378^01. 
VAS István: Mit nehéz fordítani? = A műfordítás ma. 1981.273-307. 
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5. Hangtan, fonológia, prozódia és a velük összefüggő kérdések 

BALOGH Lajos: Korai magyar beszédfelvételek. = Tanulmányok a magyar nyelv múlt
járól és jelenéről. 1981.187-193. 

BARTÓK János: Kossuth-beszéd - fonográf hengeren. = Mtud. 26. (1981). 5. 3 9 3 -
402. 

BODOLAY Géza: „Kitagadott"magánhangzónkról. = VasiSz. 35. (1981). 3.399^105. 
(Summaries in German and Russian.) 

BOLLA Kálmán: A magyar magánhangzók és rövid mássalhangzók képzési sajátságai
nak dinamikus röntgenográfiai elemzése. = MFF. 8. (1981). 5—62. (Summary in 
English.) 

BOLLA Kálmán: A magyar hosszú mássalhangzók képzése. (Kinoröntgenografikus 
vizsgálat számítógéppel.) = MFF. 7. (1981). 7—55. (Summary in English.) 

*GERGELY, Jean: A propos d'une mélodie hongroise. = ÉFOu. 15. (1978-1979). 
139-152. 

GERGELY, Jean: Rythme et intonation du parier hongrois. = Congressus Quintus in-
ternationalis Fenno-Ugristarum. Pars VII. 1981.178-185. 

HUNYADI László:Nyelv és zene. = Kultúra és szemiotika. 1981.365-370. 
KASSAI Ilona: A magyar beszéd hangsorépítési szabályszerűségei. = MFF. 8. (1981). 

63—86. (Summary in English.) 
KOVÁCS Ferenc: Rekviem egy életképes magyar hang felett? (Egy több mint két év

százados per tanulságai.) (A zárt s fonológiai státusa.) = NyK. 83. (1981). 1. 57— 
77. (Summary in German.) 

KOZMA Endre—SZENDE Tamás: Elmenni elmehetek...?! Egy önálló szövegfonológiai 
dallamtípus elemzése. = MNy. 77.(1981). 2.141-148. 

SÁMBOKRÉTHY Péter: A kapcsolva tagolás mint mondatfonetikai eszköz. = Nyr. 
105.(1981). 2. 159-162. 

SOVIJARVI, Antti: On the Realization of Hungarian Phonemic Combinations and 
Prosody in the Light of Experiments in Speech Synthesis. = Congressus Quin tus In
ternationalis Fenno-Ugristarum. Pars VI. 1981.273-278. 

SOVIJARVI, Antti: Results of the Spectrographic Analysis of Alveolo-Palatals in Hun
garian. = Congressus Quartus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars III. (1975) 
(1981). 229-238. 

VARGA László: A magyar intonáció — funkcionális szempontból. * NyK. 83. (1981). 
2. 313—339. (Summary in English.) 

VÉRTES O. András: Egressy Gábor a szöveg hangalakjáról. = MFF. 8. (1981). 160— 
163. (Summary in English.) 

VICSI Klára: Az időtartam szerepe néhány mássalhangzó típus hallás alapján történő 
megkülönböztetésében. = MFF. 7. (1981). 59—66. (Summary in English.) 
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6. Helyesírás 
(Átírás, írástörténet) 

ÁGOSTON Mihály: Gondolatok és észrevételek Fábián Pálnak A különírás és az egybe
írás c. tanulmányáról. (Megjelent a Magyar Nyelvőr 1980. április—júniusi számá
ban.) = Nyr. 105. (1981). 3.278-286. 

FÁBIÁN Pál: Hogyan írjuk a márkaneveket? = Nyr. 105. (1981). 2.155-158. 
FÁBIÁN Pál: Az fy és helyesírási szabályzatunk 11. kiadása. = Tanulmányok a magyar 

nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.153-158. 
FÁBIÁN Pál: A tulajdonnevek írásának kérdései II. = MNy. 77. (1981). 2.208-214. 

(Az I. részt lásd MNy. 75. 216-232.) 
FÁBIÁN Pál: Tulajdonnév-írási állásfoglalás-módosítás. = MNy. 77. (1981). 3. 340-

341. (Vö. Fábián Pál: A tulajdonnevek írásának kérdései I. = MNy. 75. 220—221; 
Hőnyi Ede: A földrajzi nevek. = MNy. 75. 228.) 

FÁBIÁN Pál-HOLLÓS Attila: Jegyzőkönyv az MTA Szláv Nyelvészeti Bizottságának 
és Helyesírási Bizottságának 1978. febr. 17-i együttes üléséről. = MTA I. OK. 32. 
(1981). 1-2. 193-194. (Lásd Zoltán András előadását = MTA I. OK. 32. (1981). 
1-2.171-192.) 

FÁBIÁN Pál-GRAF Rezső-SZEMERE Gyula: Helyesírásunk. Szabályzat és szójegy
zék az iskolák számára. 2. kiadás. Bp., Tankönyvkiadó. 1981.253 1. 

FERENCZI Géza: Adalékok a marosvásárhelyi rovásírásos szöveg megfejtéséhez. = Mű
velődés. 34.(1981). 1.45-46. 

FODOR Katalin: A magyar egyezményes hangjelölési rendszer és a szöveglejegyzés gya
korlata. = Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 195—202. 

HERNÁDI Sándor: írjuk, mondjuk helyesen! 5. kiadás. Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 
2901. 

Keleti nevek magyar helyesírása. Főszerk. Ligeti Lajos. Szerk. Térjék József. Bp., 
Akadémiai. 1981.9601. 

KERESZTURY Dezső: Helyesírásunk gondja. (A Helyesírási Bizottság elgondolásai 
A magyar helyesírás szabályainak 11. kiadásáról.) = MTud. 26. (1981). 2. 81—83. 
(Table of Contents in Russian and English.) 

*KIRÁLY, P(éter): Die ersten Schulbücher der Ofner Universitätsdruckerei in sprach
licher und ortographischer Hinsicht. = SSlav. 26.(1980). 3-4.307-324. 

KIS Ádám: A különírás és az egybeírás kérdéséhez. = Nyr. 105. (1981). 4. 415-417. 
(Lásd Fábián Pál cikkét, Nyr. 104.135-148.) 

KISS Emília: Abnormális helyesírási sajátosságok. (Az elmebetegek helyesírásáról.) = 
Nyr. 105.(1981). 4.417-420. 

MAGAY, Tamás: On the Phonetic Transcription of English Words in Bilingual Dictio
naries^ AFT. 14.(1981). 85-92. 

A magyar helyesírás szabályai. Közreadja a Magyar Tudományos Akadémia. 10. kiadás. 
21. utánny. Bp., Akadémiai. 1981.272 1. 

MIKE Bálint—KOSA Ferenc: A dalnoki református templom és rovásfelirata. = Kor. 
40. (1981) 3. 214-219. (Lásd Benkő Elek írását ua. folyóirat 2. számában, 138-
145.) 
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MOLNÁR CSIKÓS László: De hiszen külön írjuk! (Helyesírási kérdések.) = Mképes-

Újs. 30. (1981). 18.29. 
MOLNÁR József: írásjeleink „őstörténete". = Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról 

és jelenéről. 1981.147-152. 
PUSZTAI István: Hol van a „kislábam ujja"? (Helyesírási kérdésekről.) = ÉA. 3. 

(1981). 4.14. 
R. R.: A helyesírási szabályzat 11. kiadása. = MTud. 26. (1981). 2.144-145. 
SZABÓ Kálmán: Helyesírási szöveggyűjtemény az általános iskola számára. 4. kiadás. 

Bp., Tankönyvkiadó. 1981.272 1. 
SZENDE Aladár—SZABOLCS Árpád: Helyesírás lépésről lépésre. 6. kiadás. Bp., Tan

könyvkiadó. 1981.1591. 
T. URBÁN, Ilona: Die phonematischen Eigenschaften der ungarischen Rechtschrei

bung. = Congressus Quin tus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981. 
299-305. 

ZOLTÁN András: A cirillbetűs írású szláv nyelvek szavainak és neveinek magyar he
lyesírása. (Az orosz, az ukrán, a belorusz, a bolgár és a macedón átírás kérdései.) = 
MTA I. OK. 32. (1981). 1-2.171-192. (Hozzászólások:Kuruc Imréné, Niederhau-
ser Emil, Papp Ferenc, Péter Mihály, Pete István, Hollós Attila, Földi Ervin, Timkó 
György, Szántó Jenő, Bödey József. 194—200.) 

ZOLTÁN, A. (ZOLTÁN, András): Aktual'nyje problemy normirovanija kirillicesko— 
latinskoj transkripcii v vengerskoj ortografii. = SRuss. 3. (1981). 75—81. (Lásd még 
MTA I. OK. 32.(1981). 1-2.171-192.) 

7. Kontrasztív nyelvészet 
(Nyelvi kölcsönhatás, két- és többnyelvűség. Tipológia,areális nyelvészet. 

A gyermeknyelv kérdései) 

AVRAM, Andrei: Note etimologice. (Etimológiai jegyzetek.) = LR. 30.1981.3.215— 
218. (A magyar roncsol ige és a rokonság főnév egyes román nyelvjárásokban.) 

BERTÓK Imre: Funkcionális esetvizsgálat. = SzocNev. 26. (1981). 8. 228-230. 
BERTÓK Imre: A magyar névutók szlovák nyelvi egyenértékeseinek kontrasztív elem

zése. 1. = SzocNev. 27. (1981). 3. 67-71 . (A cikk 2. részét lásd SzocNev. 27. 
(1981). 4.99-103.) 

*BUKY, B(éla): Divergences in the Development of the Terminology for Soul Concept 
in Finnish and Hungarian. = A LH. 28. (1978). 3-4 . 255-261. 

CREISSELS, Denis: Caractérisation typologique des constructions possesives duhong-
rois (Affinités typologiques et parenté génétique) = Congressus Quartus Interna
tionalis Fenno-Ugristarum Pars III. (1975) (1981). 373-376. 

CSAPÓ, József: Possibilities and Limitations of Contrastive Study of Lexical Deriva
t ions AFT. 14.(1981). 69-84. 

*CSŐKE Sándor: Három tanulmány. (1. A cseh nyelv finnugor—mongol—török elemei. 
2. Az óegyházi „szláv" nyelvről. + Cseh—finnugor—mongol—török szójegyzék. 3. A 
magyar nyelv állítólagos szláv jövevényszavai.) Eberstein, A szerző kiadása. 1978. 
1411. 
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DÄNILÄ, Simion: Numele orasului Lugoj. (Lúgos város neve.) = LR. 30. (1981). 3. 

251—253. (A feltételezések szerint a lugas magyar köznévből, esetleg a szláv luh 
(ejtése: lug) szóból származik, ez utóbbinak a magyar -os képzó's alakja. A szerző 
szerint a városnév egy szláv eredetű régi román növénynévből ered: logóz rogóz — 
Carex riparia.) 

*DEBRECZENI, Á(rpád): Some Cases of the Perfective Verbal Aspect in Hindi and 
Hungarian. = ALH. 28. (1978). 3-4.293-306. 

DÉCSY, Gyula: Genetische und areale Merkmale im Ungarischen. = Congressus Quar-
tus Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 64-69. 

*DEZSŐ, L(ászló): On Typological Characterologies. = ALH. 29. (1979). 1-2. 107-
128. 

ERDŐDI, József: Sprachkontakte im eurasischen Raum. = Congressus Qiiartus Inter
nationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 377-382. 

GINTER Károly: Finnugor—indoeurópai kontrasztok a magyar nyelvben. = Congressus 
Quartus Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 387-390. 

GOICU, Viorica—SUFLEXEL, Rodica: Observatii asupra numelor de sate din Bánat. 
(Megjegyzések Bánát helyneveihez.) = LR. 30. (1981). 6.621-625. (A cikk a követ
kező magyar helynevekkel foglalkozik: ökörpatak (Ekerpatak, Eökeörpathak), Te-
mesliget, Balázsfalva, Bakamező, Veresmart.) 

GÓSY Mária: A beszédhang kialakulása a gyermeknyelvben. = MFF. 7. (1981). 67— 
90. (Summary in English.) 

*GREGOR, F(erenc): Vyjadrenie pojmu céh ~ cech v mad'arcme a slovenőine. = AU-
Bud-L. 11.(1980). 105-120. 

*HADROVICS, László: Die Möglichkeit ungarischer Vermittlung bei den italianischen 
Lehnwörtern im Serbokroatischen. Padova, Ed. Liviana. 1978. 121—127. = Giano 
Pannonio. Annali Italo—Ungheresi di Cultura 1. Klny. 

JUHÁSZ Péter: A bolgár-török kultúra hatása a magyarra (Magyar nyelvészeti vonat
kozásokkal.) = Életünk. 18.(1981). 4. 321-331. 

KASSAI Ilona: A hangsúly kialakulása a gyermeknyelvben. = MFF. 7. (1981). 156— 
174. (Summary in English.) 

KASSAI Ilona: Távhasonulás gyermeknyelvben. = NyK. 83. (1981). 1. 160-167. 
(Summary in English.) 

KELEMEN, Jolán: L'opposition et la concession en frangais et en hongrois. = ÉFOu. 
15.(1978-1979). 199-209. 

*KLAUDI (KLAUDY), K(inga): Ob odnoj sfere sopostavlenija russkogo i vengerskogo 
jazykov. = AUBud-L. .11 . (1980). 101 -104. 

KNAPPOVÁ, Miloslava: Zaclenováni cizích Zenskych pfijmeni do ceStiny. (Idegen ne
vek beilleszkedése a csehbe.) = NR. 64. (1981). 2. 59-64. (Magyar nevekkel külön 
fejezetben foglalkozik. Ezek fölveszik a cseh ragokat és a sorrend is a cseh névhasz
nálati szokásokhoz igazodik, pl.: Kovácsné Szabó Katalin — Katalin Kovácsová-
Szabóová.) 

KONTRA Miklós: A nyelvek közötti kölcsönzés néhány kérdéséről, különös tekintet
tel „elangolosodó,, orvosi nyelvünkre. Bp., Akadémiai. 1981. 64 1. (Nyelvtudomá
nyi Értekezések 109.) 
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KORNILOV, Genn: Nekotoryje itogi sravnitel'noistoriCeskogo izucenija vengersko— 
permsko—bulgaro—cuvaSkih leksiceskih parallelej. = SovFU. 17. (1981). 3. 218— 
223. (Summary in German.) 

LENGYEL Zsolt: A gyermeknyelv. Bp., Gondolat. 1981.3401. 
LIZANEC, P. N.: Lingvogeograficeskij aspekt v issledovanii ukrainsko—vengerskih mez"-

dialektnyh kontaktov. = Congressus Quartus Internationalis Fenno—Ugristarum. 
Pars III. (1975) (1981). 18-23. 

LIZANEC, P. M.: Lingvogeograficeskij aspekt v issledovanii meZdialektnyh kontaktov 
finno-ugorskih i drugih sosednih jazykov. = Congressus Quintus Internationalis 
Fenno-Ugristarum. Pars VII. 1981.85-95. 

LIZANEC, P. N.: Vengerskije imena i ih russkije sootvetsvija v Zakarpatskoj oblasti 
USSR. = SRuss. 4. (1981). 263-277. 

MANUS, Leksa: Vengerskaja leksika v dialekte karpatskih ciigan juznoj PolSi. = SovFU. 
17. (1981). 2.137-141. (Summary in German.) 

*S. MEGGYES Klára: Jegyzetek a képi ábrázolás gyermeki verbalizálásáról. = Dialógus 
és interakció. 1980.45—66. 

MELIKA, G. I.: Evidente und diskrete strukturelle Verschiebungen in den interferie
renden ungarischen und ukrainischen Sprachidiomen. = Congressus Quartus Inter
nationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 409-413. 

*MIKES Melánia: Adalékok a szociokulturális tartalmak nyelvi átültetésének kérdésé
hez. = HungKözl. 12. (1980). 44. 89-97. (Summaries in Serbo-Croatian and Eng
lish.) 

MOLNÁR CSIKÓS László: Közkeletű szerbhorvát szavak nyelvünkben. = MképesÚjs. 
30.(1981). 20.31. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Magyar szavak a ruszinban. = MképesÚjs. 30 (1981). 21. 
29. 

NYOMÁRKAY István: A kétnyelvűségről a békéscsabai „Anyanyelv és kultúra" c. 
TIT konferencia kapcsán. (Beszámoló és hozzászólás.) = ModNyokt. 18. (1981). 
1-2.218-226. 

PAPP György: A többnyelvűség néhány kérdése a névkutatásban. = Név és társadalom. 
1981.129-131. 

PENAVIN Olga: A szerb-horvát nyelv hatása a magyar nyelvjárásokra. = Congressus 
Quartus Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 417-422. 

PÉNTEK János: A román—magyar nyelvi kölcsönhatás néhány szemantikai vonatko
zása. = NylrK. 25. (1981). 1.77-81. (Summary in Rumanian.) 

PETE, I(stván): Upotreblenije clslovyh form imjon suScestvitel'nyh, oboznaCajuSőih 
parnyje predemty v russkom i vengerskom jazykah. = SRuss. 4. (1981). 279—293. 

PLÉH Csaba: Gondolkodás és nyelv kapcsolata a gyermeknyelvben. = Vil. 22. (1981). 
11.674-679. 

*RÉGER Zita: A mellérendelés vizsgálata mondatkiegészítési teszttel kétnyelvű ci
gánygyermekeknél. = Dialógus és interakció. 1980. 29-44. 

*ROT, S(ándor): On the Peculiarities of Linguistic Interference in the Language of the 
Northern Part of the Euro-Asian Linguistic Area. = ALH. 29. (1979). 1-2.71 - 9 1 . 

ROT, A. M. (Sándor): Semanticeskaja interferencija i voprosy strukturnoj tipologii 
jazykov severa evrazijskogo jazykovogo areala. = Congressus Quartus Internationalis 
Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 427-436. 
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ROT, Sándor (Sándor): Tipologija i jazikovoje srodstvo v finno-ugorskih, germanskih 

i slavjanskih jazykah. = Congressus Quin tus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars 
VII. 1981.257-262. 

SHERWOOD, Peter: Bilingual Dictionaries and Bilingual Grammars: Some Reflections 
on English and Hungarian. = AFT. 14. (1981). 93-107. 

SZARKA László: Eredmények és kérdőjelek a kétnyelvűség kutatásában. = Hét. 26. 
(1981). 23.15. 

VÁRDY HUSZÁR Ágnes: A kétnyelvűség problémái és előnyei az Amerikai Egyesült 
Államokban. = Nyelvünk és kultúránk a nagyvilágban. 1981.192—197. 

* VARGA, László: Observations on Negation in Hungarian and English. = ALH. 30. 
(1980). 1-2.67-96. 

8. Lexikológia, lexikográfia, frazeológia, jelentéstan 

Angol—magyar orvosi szótár. Szerk. Véghelyi Péter és Csink Tamás. 3. kiadás. Bp., 
Terra. 1981.8201. 

BAKOS Ferenc: Summer 'erdőőr' és többszörös átvételű társai. = Nyr. 105. (1981). 
1.101-102. 

BALLÓ Károlyné: 188 magyar szó leggyakoribb asszociációi. = MNy. 77. (1981). 4. 
462-466. 

BARTHA Lajos: Pszichológiai értelmező szótár. Bp., Akadémiai. 1981. 289 1. 
BERECZKI Gábor: Néhány török tükörfordítás. (Kútfő, megalszik, vagyon.) = Tanul

mányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 281—284. 
BÖDEY József: Útiszötár: Magyar—bolgár; Bolgár—magyar. Bp., Terra. 1981. 336, 

3241. (A két mű hátlapjával egybekötve.) 
BRENCSÁN János: Orvosi szótár. Idegen orvosi kifejezések magyarázata. 9. kiadás. 

Bp., Terra. 1981.4641. 
DÉCSI Gyula: A tízmilliomodik szótár. (A hazai szótárkiadásunk helyzetéről.) = Mtud. 

26.(1981). 9.694-695. 
DORÓ Gézáné: Két olasz jövevényszavunk mai nyelvi helyzetéről. (Brókoli és burcsel-

la.) = MNy. 77. (1981). 2.200-201. 
ECKHARDT Sándor: Francia—magyar szótár. 4. kiadás. 1. kötet A—I. 2. kötet J—Z. 

Bp., Akadémiai. 1981.1068,1070-21261. 
GÁLDI László: Magyar—spanyol szótár. 3. kiadás. Bp., Terra. 1981. 736 1.(Kisszótár 

sorozat.) 
GÁLDI László: Orosz—magyar szótár. 4. kiadás. Bp., Akadémiai. 1981. 1120 1. 
GÁLDI László: Spanyol-magyar szótár. 3. kiadás. Bp., Terra. 1981. 800 1. 
GELENCSÉR József: A kudari (A „kofák parázstartó fazeka, melynél télen meleged-

• ni szoktak".) = Honism. 9. (1981). 6 . 4 8 ^ 9 . 
*HABOVSTIAKOVÁ, Katarína-HASÁK, Vilmos-TÖRÖK Matild: Mad'arsko-slo-

vensky frazeologicky slovnik. (Magyar—szlovák frazeológiai szótár.) Bratislava, Slo-
vensképed.nakl. 1980.2131. 

HADROVICS László-GÁLDI László: Orosz-magyar szótár. 1-2. kötet. 6. kiadás. 
Bp., Akadémia. 1981.1152, 1072 1. 
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HADROVICS László—GÁLDI László: Magyar—orosz szótár. 1—2.6. kiadás. Bp., Aka
démiai. 1981.1474,1243 1. 

HALÁSZ Előd: Handwörterbuch. 1. Band: Ungarisch—deutsch. Bearbeiter Ottó Rátz, 
Sándor Skripecz, Árpád Stelczer unter Mitarbeit von Magda Eisenbarth-Ármós. 
Bp.-Berlin, Akadémiai-Langenscheidt. 1981. XVI. • 1063 1. 

HALÁSZ Előd: Handwörterbuch. 2. Band: Deutsch—ungarisch. Bearbeitet von Ottó 
Rátz und Dona Kádár. Bp.-Berlin, Akadémiai-Langenscheidt. 1981. XVI. + 774 1. 

HALÁSZ Előd: Magyar—német kéziszótár. 12. kiadás. Szerk. Rátz Ottó, Skripecz Sán
dor, Stelczer Árpád. Bp., Akadémiai. 1981.1063 1. 

HALÁSZ Előd: Német—magyar kéziszótár. 14. kiadás. Bp., Akadémiai. 1981. 774 1. 
HALÁSZ Előd: Német—magyar szótár. 16. kiadás. Bp., Akadémiai. 1981.3801. (Kis

szótár sorozat.) 
HALÁSZ Előd: Magyar-német szótár. 16. kiadás. Bp., Akadémiai. 1981. 464 1. (Kis

szótár sorozat.) 
HORVÁTH Józsefné-SIÓRÉTINÉ GYEPES Judit: Magyar-angol igevonzatok szótá

ra. Bp., Tankönyvkiadó. 1981.1661. 
* JUHÁSZ József: A frazeológia mint nyelvészeti diszciplína. = Tanulmányok a mai ma

gyar nyelv szókészlettana és jelentéstana köréből. 1980. 79—97. (Table of Contents 
in English, German and Russian.) 

*KIEFER Ferenc: A nyelvi jelentés két fajtája: az implicit és explicit jelentés. = Hiede
lemrendszer és társadalmi tudat. 1980.95—104. 

KIRÁLY Rudolf: Magyar-portugál szótár. Bp., Akadémiai. 1981.827 1. 
KOLTAY-KASTNER Jenő: Magyar-olasz szótár. 1. kötet (A-J). 2., függelékekkel 

bőv. kiadás. Bp., Akadémiai. 1981.656 1. 
KOLTAY-KASTNER Jenő: Magyar-olasz szótár. 2. kötet. (K-Zs). 2., függelékekkel 

bőv. kiadás. Bp., Akadémiai. 1981.658-1593. 
LETSCH Endre: Szinonimahasználat a jogi nyelvben. = Híd. 45. (1981). 6. 773-781. 
B. LŐRINCZY Éva: Szóalaki motivációk lexikológiai tanulságai. (Csipetke.) = MNy. 

77.(1981). 2.168-176. 
A magyar szókészlet finnugor elemei. Etimológiai szótár. Főszerk. Lakó György. Bp., 

Akadémiai. 1967—1981. című szótár 4. kötete: Szómutató A magyar szókészlet 
finnugor elemei című etimológiai szótár I—III. kötetéhez. Összeáll. A. Jászó Anna. 
Szerk. K. Sal Éva. Bp., Akadémiai. 1981. 1301. 

MÉSZÁROS István: Magyar szólások és közmondások egy 1750-i frazeológiai-tan
könyvben. = Nyr. 105. (1981). 3.292-302. 

MÉSZÁROS László: Értelmező szótárak, lexikonok a szemléltetés szolgálatában. = 
Fol-P-L. 11.(1981). 1.135-149. 

MEZŐ András: Korona. (A korona név elterjedése a különböző intézmények, de főleg 
szállodák, cukrászdák stb. megnevezésére.) = NÉ. 6. (1981). 61—62. (Summary in 
English.) 

A. MOLNÁR Ferenc: A deákné vásznáról. (Szólásmagyarázat.) = Nyr. 105. (1981). 2. 
225-226. 

A. MOLNÁR Ferenc: Nem min dig papsajt. (A közmondás eredete .) = MNy. 77. (1981). 
4.470-473. 
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*MORVAY, K(ároly): Gíowne typy polskich nominalnych zwi^zków frazeologicz-
nych oraz ich odpowiedniki w^gierskie. = AUBud—L. 11. (1980). 121—126. 

NAGY Ferenc: A bűnözők álneveiről. = Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jele
néről. 1981.179-184. 

ORSZÁGH László: Angol—magyar kéziszótár. 10. átdolg. kiadás. Bp., Akadémiai. 
1981.10521. 

K. PALLÓ Margit: Koldus. Börtön. (Szómagyarázatok.) = Nyr. 105. (1981). 1. 92— 
94. 

*PETŐFI, S(ándor) János: Explikationen in umgangssprachlichen und fachsprach
lichen Wörterbüchern. = Klassifikation und Erkenntnis 2. Frankfurt am Main. 1979. 
192-207. 

*PETROV-SLODNJAK, Maria: Zu den Bezeichnungen für den Marienkäfer. = ÉFOu. 
15. (1978-1979). 253-260. 

ROZGONYINÉ MOLNÁR Emma: A szólások grammatikai tulajdonságai. = Nyr. 105. 
(1981). 3.339-347. 

*RUZSICZKY Éva: A szinonimikai összefüggések kérdéséhez. * Tanulmányok a mai 
magyar nyelv szókészlettana, és jelentéstana köréből-. 1980. 207—218. (Table of 
Contents in English, German and Russian.) 

RUZSICZKY, Éva: Über die Mannigfaltigkeit in der Benennung und den Synonymen
reichtum. = Corigressus Qirintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VII. 1981. 
115-122. 

SASVÁRI László: Metabizánci. ('bizánci alapokon nyugvó, bizánci elemeket tartal
mazó'.) Cerkó. (görögkatolikus templom'.) = Nyr. 105. (1981). 1.94-96. 

*SAUVAGEOT, Aurélien: Cheminements sémantiques. = ÉFOu. 15. (1978-1979). 
311-315. 

J. SOLTÉSZ Katalin: A népnevek jelentésviszonyairól. = Nyr. 105. (1981). 3. 257-
267. 

*SZEMERÉNYI, Oswald: Hungarica I (Nos 1-17). = ÉFOu. 15. (1978-1979). 
391-405. (Notes lexicales.) 

*Tanulmányok a mai magyar nyelv szókészlettana és jelentéstana köréből. Szerk. 
Rácz Endre és Szathmári István. Bp., Tankönyvkiadó. 1980. 255 1. (A tanulmá
nyok külön bibliográfiai szócikkekben is szerepelnek.) 

VARSÁNYI István: Lengyel-magyar szótár. 5. kiadás. Bp., Terra. 1981. 784 1. (Kis
szótár sorozat.) 

VARSÁNYI István: Magyar-lengyel szótár. 5. kiadás. Bp., Terra. 1981.928 1. 
ZILAHI Lajos: Csujogatás, nóta, banda. (A köznyelvitől eltérő jelentésük az ifjúság 

nyelvében). = Nyr. 105. (1981). 2.162-164. 

9. A magyarság eredete 
(Őstörténet. A magyarság táji-történeti tagolódásának nyelvi/nyelvészeti kérdései) 

CZEGLEDY Károly: Még egyszer a magyarok 942. évi spanyolországi kalandozásáról. 
= MNy. 77. (1981). 4 . 4 1 9 ^ 2 3 . 

CZEGLEDY Károly: Ogurok és türkök Kazáriában. = Tanulmányok a bolgár—magyar 
kapcsolatok köréből. 1981. 53-58. 
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CZEGLÉDY Károly: A Terhin-i ujgur rovásírásos felirat török és magyar történeti és 

nyelvészeti vonatkozásai. = MNy. 77. (1981). 4.461-462. 
ELTER István: Néhány megjegyzés Ibn Hayannak a magyarok 942. évi spanyolországi 

kalandozásáról szóló tudósításához. = MNy. 77. (1981). 4.413—419. 
*ERDÉLYI István: A honfoglaló magyarság etnikai határainak kérdéseihez. = Congres-

sus Quartus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars II. (1975) (1980). 44-47. 
HONTI László: Magyar őstörténet — finnugor nyelvtudomány. (Széljegyzetek László 

Gyula: őstörténetünk c. könyvéhez, Budapest, Tankönyvkiadó. 1981. 173 1.) = Él. 
25.(1981). 21.5. 

LÁSZLÓ Gyula: őstörténetünk. Egy régész gondolatai néppé válásunkról. Bp., Tan
könyvkiadó. 1981.173 1. 

RÁSONYI László: Hidak a Dunán. A régi török népek a Dunánál. Bp., Magvető.. 1981. 
1871. (Gyorsuló idő.) 

RÓNA-TAS András: A magyar—bolgár-török érintkezés jellege. = Tanulmányok a bol
gár—magyar kapcsolatok köréből. 1981.59—69. 

SIMONYI Dezső: A pannóniai bolgárok és a magyarság kialakulása. = Tanulmányok a 
bolgár—magyar kapcsolatok köréből. 1981.71—88. 

Tanulmányok a bolgár—magyar kapcsolatok köréből a bolgár állam megalapításának 
1300. évfordulójára. Szerk. Csavdar Dobrev, Juhász Péter, Petar Mijatev. Bp., Aka
démiai. 1981. 550 1. (A nyelvészeti tanulmányok külön bibliográfiai szócikkekben 
feltüntetve.) 

VERES Péter: A magyar nép etnogenezise és etnikai története 896-ig. (Kandidátusi ér
tekezés moszkvai vitája.) = Ethn. 92. (1981). 1. 120—141. (Summary in English.) 

* VOIGT, Vilmos: Baltic Problems of Hungarian Prehistory. = ÉFOu. 15. (1978-
1979). 447-453. 

10. A magyar nyelvtudomány és művelődés intézményei és személyiségei 

(Megemlékezések, méltatások. Beszámolók. Kongresszusok és tudományos ülésszakok. 
A magyar nyelvtudomány történetének kérdései) 

ACHS Károlyné: Magyar nyelvtudósok az Ormánysági Szótár születésénél. = Nyr. 105. 
(1981). 2.207-218. 

*BARÓTI SZABÓ Dávid: Ki nyertes az hangmérséklésben? Az erdélyiek nyelvek járása 
szerént. = Pennaháborúk. 1980.49-99. 

BARTÓK Béla: A nyelveket tanuló Bartók Béla. = Nyr. 105.(1981). 2. 129-134. 
BORZSÁK István: Ábel Jenő. Bp., Akadémiai. 1981. 198 1. (A múlt magyar tudósai.) 
*BÉKÉSI I(mre): Fabricius-Kovács Ferenc (1920-1977.) = ALH. 28. (1978). 3-4. 

327-328. (In English.) 
BENKŐ Loránd: Mészöly Gedeon emlékezete. = MNy. 77.(1981). 3. 257-261. 
BENKŐ Samu: Szabó T. Attila jelenléte (A tudós 75. születésnapján.) = IgSzó. 29. 

(1981). 1.68-70. 
*BERECZKI, Gábor: Discours solennel prononcé á la reunion de la Société de Lin-

guistique de Hongrie. (Hommage á József Erdődi á l'occasion de son 70e anniver-
saire.) = ÉFOu. 15.(1978-1979). 11-13. 
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BERECZKI Gábor: Erdődi József (1908-1980). = MNy. 77. (1981). 3. 366-368. 
BERECZKI Gábor: Erdődi József 1908-1980. (Nekrológ.) = NyK. 83. (1981). 2. 

439^140. 
BERECZKI Gábor: Nemzetközi Finnugor Kongresszus (Turku, 1980. aug. 20-27-ig.) 

= MTud.26.(1981). 1.61-62. 
BUDAI BALOGH Sándor: Szabó Dezső - a nyelvész. = ÉA. 3. (1981). 2.6. 
BÜKY Béla: Beszámoló a XXII. Nemzetközi Pszichológus Kongresszusról. = Nyr. 105. 

(1981). 2.252-256. 
BÜKY Béla: Emlékkiállítás a Magyar Nyelvtudományi Társaság 75. évfordulója alkal

mából. = MNy. 77. (1981). 118-120. 
CSETRI Elek: Gyarmathi Sámuel könyvtáráról. = NylrK. 25. (1981). 2. 181-184. 

(Summary in Rumanian.) 
DEÉ NAGY Anikó: Nyelv- és irodalomtudományi munkák a Teleki-tékában (Maros

vásárhely). = Könyvt. 1981. 3. 7-10. 
DEME László: Zárószó. (Elhangzott a Mészöly Gedeon emléke előtt tisztelgő ünnepi 

ülésszakon, 1980. május 21-én.) = MNy. 77. (1981). 3.319-320. 
DOMOKOS Péter: Barna Ferdinándról. A „komplex" uralisztika egyik korai művelőjé

ről. = AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 283-291. (Summary in German.) 
*DOMOKOS, Péter: Sur Ferdinánd Barna (Un précurseur de l'ouralistique „comp-

lexe".) = ÉFOu. 15. (1978-1979). 109-115. 
ERDŐDI József: Area és misztika. Mészöly Gedeon szellemét/módszerét idézve. = 

MNy. 77. (1981). 3. 298-303. 
ERDŐDI József: Szabóné Kispál Magdolna 70 éves. (Elhangzott köszöntő a Magyar 

Nyelvtudományi Társaság Finnugor Szakosztálya ülésén, 1980. május 27-én.) = 
MNy. 77.(1981). 1.124-125. 

FÁBIÁN Pál: Szemere Gyula 70 éves. (Elhangzott a Magyar Nyelvtudományi Társaság 
1981. április 214 felolvasó ülésén.) = MNy. 77. (1981). 4.503-504. 

FÜLÖP Lajos: Bugát Pál, a nyelvújító. = Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jele
néről. 1981.119-126. 

GÁSPÁRI Uszló: Bachát László 60 éves. = NÉ. 6. (1981). 112-113. (Summary in 
English.) 

GINTER Károly: IV. Anyanyelvi Konferencia. (Pécs, 1981.) = NyelvKult.45.(1981). 
3-6 . 

GREGOR Ferenc: Hadrovics László köszöntése születésének 70. évfordulója alkalmá
ból. (Elhangzott a Magyar Nyelvtudományi Társaság 1980. június 3-i ülésén.) = 
MNy. 77. (1981). 1.122-124. 

GRÉTSY László: Kovalovszky Miklós 70 éves. • MNy. 77. (1981). 1. 125-126. 
GROENKE, U.: Congressus Quintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Turku 20. — 

27. VIII. 1980. = UAJb. 1.(1981). 227-230. 
*HAJDÚ, P(éter): Erinnerung an Irén N. Sebestyén. = ALH. 29.(1979). 1-2. 165-

174. 
*HORVÁT István: Vérségi Ferencnek megfogyatkozott okoskodása a tiszta magyarság

ban. = Pennaháborúk. 1980. 337-393. 
ILIA Mihály: Mészöly Gedeon, az irodalmár. = MNy. 77. (1981). 3. 284-287. 
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JANURIK Tamás: Korenchy Éva 1943-1980. (Nekrológ) = NyK. 83. (1981). 2 .436-

438. (Melléklet: Korenchy Éva tudományos publikációinak jegyzéke.) 
JOKI, Aulis J.: Oskar Blomstedt ja József Budenz kirjeenvaihdossa. = Lakó-emlék

könyv. 1981.88-111. 
KÁLMÁN Attila: Fekete Lajos turkológus. = Honism. 9. (1981). 6.17-18. 
KÁLMÁN Béla: Lakó György 70 éves. = Lakó-emlékkönyv. 1981.1—6. 
KÁLMÁN Béla: A magyar nyelv európaisága. = MNy. 77. (1981). 2.129-136. 
KÁLMÁN Béla: Munkácsi Bernát. Bp., Akadémiai. 1981.180 1. (A múlt magyar tudó

sai.) 
KÁNTOR Lajos: A nyelv, a nép szolgálatában. (Szabó T. Attila professzor válaszol 

Kántor Lajos kérdéseire.) = NyelvKult. 44. (1981). 17-23. = Ttáj. 35. (1981). 3. 
19-24. 

KÁROLY Sándor: Az élő Mészöly Gedeon. = MNy. 77. (1981). 3.287-291. 
KÁROLY Sándor: Tudósmagatartások néhány nyelvészportré tükrében. (Szemelvé

nyek a magyar nyelvtudomány történetéből.) = ÁNyT. 13. (1981). 263—278. 
*KAZINCZY Ferenc: Ortológus és neológus nálunk és más nemzeteknél. = Pennahábo

rúk. 1980. 546-562. 
KESZLER Borbála: A Magyar Nyelvtudományi Társaság életéből. (Körkép a Társaság 

szakosztályainak 1979-1980-as tevékenységéről.) = MNy. 77.(1981). 3. 368-372. 
KILIÁN István: A latin kérdés. (A latin nyelv tekintélyének visszaállításáról.) = Él. 25. 

(1981). 27. 2. 
KISS Jenő: Dialektológiai szimpozion Szombathelyen. (1981. március 25—27-én.) = 

Nyr. 105. (1981). 4. 508-509. 
KISS Károly: Mint eleven szén, avagy szabálytalan beszélgetés Szabó T. Attilával. = 

Kort. 25. (1981). 1. 144-150. 
KOVÁCS Ferenc: A magyar nyelvtudomány egyik úttörője: Hunfalvy Pál. = ÁNyT. 

13.(1981). 115-135. 
KOVALOVSZKY Miklós: Zsirai Miklós táblája előtt. (Emléktábla-avatás 1981. június 

21-én.) = Nyr. 105. (1981). 4. 506-507. 
KOVÁTS Dániel: Kazinczy igaza. = Napj. 20. (1981). 8. 29-31. 
*KÖLCSEY Ferenc és mások: Felelet aMondolatra. = Pennaháborúk. 1980.499-545. 
LAKÓ Elemér: Még egyszer az orientalisztikáról. (Brassai Sámuel és a korabeli szanszk

rit filológia kapcsolata.) = Kor. 40. (1981). 2.145-146. 
Lakó-emlékkönyv. Nyelvészeti tanulmányok. Szerk. Bereczki Gábor, Molnár József. 

Bp., ELTE 1981. 220 1. (A tanulmányok külön bibliográfiai szócikkekben feltün
tetve.) 

LAKÓ György: Zsirai Miklós emlékezete. = MTud. 26. (1981). 10. 782-784. 
*LAKÓ, György: Methodische Neuerungen und prinzipielle Stellungnahmen unga

rischer Sprachforscher im 19. Jahrhundert. = Explanationes et tractationes Fenno-
Ugricae in honorem Hans Fromm. München, 1979.181—194. 

MARTINS, Eva: János Lotz in Stockholm. = UAJb. 53. (1981). 125-129. 
MÁTYÁS István: A magyarságtudománnyal foglalkozók társasága. (Beszélgetés Béládi 

Miklóssal.) = Napj. 20. (1981). 8.9. 
MÉSZÁROS István: XVI. századi városi iskoláink és a „studia humanitatis". Bp., Aka

démiai. 1981.237 1. 
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MEZŐ András: Kiss Lajos mint helynévkutató. = NÉ. 6. (1981). 105-111.(Summary 
in English.) 

MIKOLA Tibor: Deme László köszöntése. (Elhangzott a Magyar Nyelvtudományi Tár
saság Szegedi Csoportjának 1981. október 29-i ülésén.) = AUSz-SEL. 24-25. 
(1980-1981). 7-12. 

MIKOLA Tibor: Mészöly Gedeon és a finnugor nyelvtudomány. = MNy. 77. (1981). 
3.303-307. 

*MOREAU, Jean-Luc: Chardons, cordons et contrebasse. (Pour Joseph Erdődi.) = 
ÉFOu. 15. (1978-1979). 243-245. 

S. MUZSNAY Magda: Szabó T. Attila 75 éves. (Kerekasztal-beszélgetés az Erdélyi Ma
gyar Szótörténeti Tár jelentőségéről a neves tudós 75. születésnapja alkalmából.) = 
NylrK. 25.(1981). 1.123-126. 

Nyelv, botanika, mezőgazdaság. (Váczy Kálmán: Lexicon Botanicum Polyglottum... 
Bukarest, 1980. és Manoliu, Gabriel-Bucur, Ion-Szalay András-Schweiger Ágnes: 
Mezőgazdasági szakszótár - Dictionar agricol... Bukarest, 1980. c. kiadványairól 
szóló kerekasztal-beszélgetés.) A kerekasztal-beszélgetésben részt vettek: Váczy Kál
mán: A szótárkészítő műhelyéből; Szalay András: Munkaeszközt alkottunk; König 
Miklós: A mezőgazdasági szótár előtörténetéről; Balogh Edgár: Anyanyelv és szak
szókincs; Köllő Károly: A szakszótár — laikus szemmel; Farkas Zoltán: Két szótár
hoz két javaslat; Brassay Sándor: A szakemberek nevében. = Kor. 40. (1981). 7—8. 
532-540. 

NYIKOS (STRAUSZ) Gyula: Mészöly professzor és a kolozsvári egyetem. = Ttáj. 35. 
(1981). 1.49-51. 

NYÍRI Antal: Mészöly Gedeon születése 100. évfordulójának ünnepe Szegeden. = 
AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 387-389. 

NYÍRI Antal: A nyelvtudós Mészöly Gedeon. = MNy. 77. (1981). 3.265-282. 
NYÍRI Antal: Mészöly Gedeon és Klemm Antal egyidejű szegedi professzorságának his

tóriája. = Ttáj. 35. (1981). 1.48-49. 
*ÖRDÖG F(erenc): III. Ungarische Konferenz für Namenforschung. (Veszprém, 1980. 

Sept. 22-24.) = Onoma. 24.(1980). 1-3. 184-186. 
PENAVIN Olga: Korszerű nyelvtörténeti kutatások. Az 5. Finnugor Kongresszusról. 

(Turku, 1980. aug. 20-27.) = Üzenet. 11. (1981). 3. 117-121. 
*Pennaháborúk. Nyelvi és irodalmi viták 1781-1826. Összeáll., a szöveget gondozta, 

a jegyzeteket írta Szálai Anna. Bp., Szépirodalmi. 1980. 656 1. (A tanulmányok 
külön bibliográfiai szócikkekben feltüntetve.) 

PÉNTEK János: A romániai magyar nyelvtudományi kutatások. = A romániai magyar 
nemzetiség. 1981.286-312. 

*RÁJNIS József: A Magyar Helikonra vezérlő kalauz azaz A magyar versszerzésnek 
példái és regulái. = Pennaháborúk. 1980.7—47. 

RAUN, Alo: Congressus Qirintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Turku 20—27. 
VIII. 1980. = UAJb. 53.(1981). 131-132. 

*RÉVAI Miklós: Vérségi Ferencnek megcsalatkozott illetlen mocskolódásai a tiszta 
magyarságban. =Pennaháborúk. 1980. 297-336. 

*RÉVAI Miklós: Vérségi Ferencnek tisztasággal kérkedő tisztátalan magyarsága. = Pen
naháborúk. 1980.241-296. 
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ROMPORTL, Milan: Kongres SLE (Societas Linguistica Europaea) v Budapesti 1980. 

= SS. 42. (1981). 3. 255-256. (Lásd Kálmán Béla előadását: Das Ungarische: eine 
europäische Sprache.) 

RUFFYPéter:Patak és Pápa. (Emlékezés a magyar művelődés két fellegvárára.) = ÉA. 
3. (1981). 4 . 1 . 

RUZSICZKY Éva: Kazinczy öröksége. (Kazinczynak a nyelvről, a nyelvhasználatról 
vallott felfogása.) = Nyr. 105. (1981). 4.385-396. 

RUZSICZKY Éva:Kazinczy emlékezete. = ÉA. 3. (1981). 3.2. 
*Societas Linguistica Europaea. Conference (1980) (Budapest). Societas Linguistica 

Europaea 80. Bp. 3—6. Sept. 1980. Summa dissertationum. Abstracts. Kurzfassun
gen. Resumes. Tezisy dokladov. Redigit Sándor Rot. Bp., MTA. 1980.98 1. 

SZABÓ József: Bálint Sándor mint nyelvtudós és pedagógus. (Elhangzott Bálint Sán
dor temetésén Szegeden, 1980. május 20-án.) = MNy. 77. (1981). 1. 120-122. 

*SZABÓ T. Ádám: Márton, Gyula (1916-1976). = Orbis. 28. (1979). 2. 381-386. 
SZABÓ T. Attila: Az erdélyi magyar nyelvtudomány századai a tudománytörténet táv

latában. = A Hét. 12. (1981). 3 .5 -6 . 
SZABÓ T. Attila: A nyelvrokonító józanság útján. (Gyarmathi Sámuelről halálának 

másfélszázadik évfordulóján.) = Kor. 40. (1981). 7 -8 . 606-611. 
SZATHMARI István: Benkő Loránd köszöntése. (60. születésnapján.) - Tanulmányok 

a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.5—14. 
*SZATHMÁRI, István: Antecedents de la textologie dans nos anciennes grammaires. = 

ÉFOu. 15. (1978-1979). 381-389. 
SZATHMARI István: Faludi és a magyar irodalmi nyelv. = MNy. 77. (1981). 2 .136-

141. 
*SZATHMÁRI István: A magyar jelentéstan kezdetei. = Tanulmányok a mai magyar 

nyelv szókészlettana és jelentéstana köréből. 1980. 237-252. (Table of Contents 
in English, German and Russian.) 

SZATHMARI István: A Magyar Nyelvtudományi Társaság 76. közgyűlése. (Főtitkári 
' beszámoló a Társaság 1979. évi működéséről.) = MNy. 77. (1981). 2. 245—251. 

SZATHMARI István: Mészöly Gedeon és a stilisztika. = MNy. 77. (1981). 3. 291 -298. 
SZATHMARI István: Tótfalusi Kis Miklós és nyelvtudományunk. = Lakó-emlékkönyv. 

1981.179-191. 
*SZATHMÁRI, István: The Society of Hungarian Linguistic Science is 76 Years Old. = 

AUBud-L. 11.(1980). 3-10. 
SZELI István: A koraromantika nyelvszemlélete (Részlet.) = Üzenet. 11. (1981). 9. 

455_464. 
SZENDE Aladár: Köszöntjük Szemere Gyulát, hetvenéves munkatársunkat. = Nyr. 

105. (1981). 4.505-506. 
SZENDE Tamás: Vértes O. András 70 éves. (Elhangzott a Magyar Nyelvtudományi 

Társaság 1981. április 28-i felolvasó ülésén.) = MNy. 77. (1981). 4.505-506. 
*SZENTGYÖRGYI József és mások: Mondolat. = Pennaháborúk. 1980.451-498. 
SZILÁGYI Ferenc: Akadémiánk „Nemzeti Könyvtár"-terve 1850-ből s jelenlegi szö

vegkiadásunk. = MTud. 26. (1981). 3. 186-194. (Table of Contents in Russian and 
English.) 

SZILÁGYI N. Sándor: A diófaültető. Szabó T. Attila 75. születésnapjára. = Művelődés. 
34.(1981). 1.13-15. 



162 
SZÜTS László: Hungarológiai kongresszus Budapesten (1981. augusztus 10—14-e kö

zött.) =NyelvKult. 45. (1981). 82-83. 
TAKÁCSI-NAGY Klára: A Fordítók Nemzetközi Szövetségének kilencedik kongresz-

szusa. (Varsó, 1981. május 6-13.) = Nyr. 105. (1981). 4.509-510. 
TÁLASI István: Megemlékezés Mészöly Gedeonról. = MNy. 77. (1981). 3. 261-265. 
Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. Emlékkönyv Benkő Lóránd szüle

tésének 60. évfordulójára. Szerk. Hajdú Mihály és Kiss Jenő. Bp., ELTE BTK. 1981. 
296 1. (A kötet tanulmányai külön bibliográfiai szócikkekre felbontva.) 

TÁRKÁNY SZŰCS Ernő: Magyar jogi népszokások. Bp., Gondolat. 1981.904 1. 
TERVONEN, Viljo: Szinnyei József első finnországi útja. = NyK. 83.(1981). 1. 3-17. 

(Summary in German.) 
TOMIS, Karol: Az I. Nemzetközi Hungarológiai Kongresszus. (Bp., 1981. aug. 10— 

14.) = ISz. 24. (1981). 10.934-936. 
TÓTH Béla: Mészöly Gedeonról. ( MNy. 77. (1981). 3.282-284. 
* VERSEGHY Ferenc: A tiszta magyarság avagy A csinos magyar beszédre és helyes 

írásra vezérlő értekezések. = Pennaháborúk. 1980.209—240. 
VÉRTES O. András: Nyelvészeten kívüli eszmék hatása a régi magyar hangtanra. (Ada

lékok.) =ÁNyT. 13. (1981). 231-236. 
*ZAICZ, Gábor: Joseph Erdődi a 70 ans. = ÉFOu. 15. (1978-1979). 15-19. 
ZOLCZER János: Nyelvek nyomában. = Hét. 26. (1981). 47.14. 

11. Névtan és terminológia 

BACHÁT László: Beszédhelyzetek és névhasználat. = Név és társadalom. 1981. 227— 
229. 

BACHÁT László: Földrajzi nevek és intézménynevek az ifjúsági nyelvben. = NÉ. 5. 
(1981). 31-34. (Summary in English.) 

*BALASSA Iván: Alsónémedi földrajzi nevei. = Alsónémedi története és néprajza. 
1980.213-234. 

BALÁZS János: A Séd folyónév és ami körülötte lehetett. = Név és társadalom. 1981. 
107-109. 

BALÁZS Judit: A ragadványnevek nemzedéki kötöttsége egy település névrendszeré
ben. = Név és társadalom. 1981.69-71. 

BALOGH Lajos: Néhány megjegyzés földrajzi neveink történeti rétegződéséről. = Név 
és társadalom. 1981. 115-117. 

BANA Enikő: Új diákköri kutatócsoport az ELTÉ-n. = NÉ. 6. (1981). 113-114. 
BARABÁS Jenő: Tájszemlélet és az etnikai kép tükröződése a XVI. századi személy

nevekben. = Név és társadalom. 1981.41—42. 
BASKI Imre: Egyelemű nevek, családnevek, megkülönböztető nevek (Fülöpszállás, 

Kunszentmiklós és Szabadszállás XVIII. századi anyakönyvi neveiből.) = Név és 
társadalom. 1981.47-50. 

BENKŐ Loránd: Megnyitó. (A veszprémi 3. magyar névtudományi konferencián el
hangzott megnyitó előadás.) = Név és társadalom 1981.7—13. 

BOGNÁR András: Pesty Frigyes helynévtára körül. = Név és társadalom. 1981. 189-
193. 



163 
BOKOR József-GUTTMANN Miklós-VÖRÖS Ottó: A mutatókészítés néhány kérdé

se Vas megye földrajzi nevei alapján. = Név és társadalom. 1981.185-187. 
BORSA Iván: A nemesi előnév. = NÉ. 5. (1981). 42—44. (Summary in English.) 
BÜKY Béla: A legújabb keresztnévdivat Budapesten. = Név és társadalom. 1981. 6 5 -

68. 
CSONKA Pál: Pár szó a magyar névadásról. = ÉA. 3. (1981). 3.10. 
FARKAS Ferenc: Ragadványnévgyűjtés a Jászságban. = Név és társadalom. 1981. 73— 

74. 
FARKAS Zoltán—JANITSEK Jenő: Torockó és Torockószentgyörgy helynevei. (Fehér 

megye, Románia.) = NylrK. 25. (1981). 1.88-99. 
FAZEKAS Tiborc: Hertelendyfalva és Sándoregyháza keresztnevei (1899-1960). Bp., 

ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981.38 1. 
(Magyar Személynévi Adattárak 39.) 

FEHÉRTÓI Katalin: Az „Árpád-kori kis személynévtár"-ról. = Név és társadalom. 
1981.33-35. 

FEHÉRTÓI Katalin\Boda - Bodos - Bodamer. (Középkori személynevek eredetéről.) 
= NÉ. 6. (1981). 3 -8 . (Summary in English.) 

FEKETE Péter: Duna kunyhó. (Dűlőnév a Szolnok megyei Tiszaszőlősőn.) = MNy. 77. 
(1981). 4.466-467. 

FÖLDI Ervin: Földrajzinév-gyűjtés és a Földrajzinév-tár. = Név és társadalom. 1981. 
195-196. 

Földrajzi nevek a Borsod-Abaúj-Zemplén megyei Levéltár kéziratos térképein. 3. 
kötet. K-R. 4. kötet S—Zs. összeáll. Seres Péterné Kováts Dániel közreműködésé
vel. Miskolc, BAZm.Lvt. 1977-1979 (1981). VII • 158 1. VII • 178 1. (Borsodi 
Levéltári füzetek 8, 9.) 

*FÜGEDI, E(rik): Beiträge zur Siedlungsgeschichte einiger slowakischer Dörfer auf 
dem Gebiet des heutigen Ungarn. = SSlav. 26. (1980). 3-4. 245-305. 

FÜLÖP László: Kaposvár utcaneveinek névtani vizsgálata. Bp., ELTE Magyar Nyelvé
szeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981.32 1. (Magyar Névtani Dol
gozatok 17.) 

GALGÓCZI László:Szitokszóvá vált betegségneveink. = MNy. 77. (1981). 2.188-196. 
B. GERGELY Piroska: A kalotaszegi magyar családnevek rendszertani és funkcionális 

vizsgálata. Bp., Akadémiai. 1981.94 1. (Nyelvtudományi Értekezések 108.) 
B. GERGELY Piroska: A személynevek összehasonlító vizsgálatának lehetőségei a ma

gyar névtanban. = NÉ. 6. (1981). 8-18. (Summary in English.) 
GERSTNER Károly: Magyar—német kettős földrajzi nevek Komárom megyében. = Név 

és társadalom. 1981.181-183. 
GERSTNER Károly: A német névanyag Komárom megye földrajzinév-gyűjteményé

ben. = Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 173—177. 
GULYÁSNÉ MÁTRAHÁZI Zsuzsanna: Napjaink különleges keresztnévdivatja. Bp., 

ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981.91 1. 
(Magyar Névtani Dolgozatok 15.) 

HAJDÚ Mihály: Békés megyei apaállatnevek 1925 és 1934 között. II. Bikanevek. = 
NÉ. 5. (1981). 70-80. (Summary in English.) (A tanulmány I. részét Lásd:NÉ. 4. 
30-42.) 

file:///Boda


164 
HAJDÜ Mihály: Békés megyei apaállatnevek 1925 és 1934 között. III. Kannevek. = 

NÉ. 6. (1981). 19—27. (Summary in English.) (A tanulmány első része (Ménnevek) 
a NÉ. 4. számában (30-42), második része (Bikanevek), a NÉ. 5. számában (70-
80) jelent meg.) 

HAJDÚ Mihály: Névtani témájú kéziratok a Néprajzi Múzeum Etimológiai Adattárá
ban. = NÉ. 5. (1981). 103-112. 

HAJDÚ Mihály: Személynévkutatásunk helyzete és feladatai. = Név és társadalom. 
1981.17-32. 

HAJDÚ Mihály: Szerkesztői vélemény Péter László és Szabó József vitájáról. = NÉ. 5. 
(1981). 28-30. (Summary in English.) (Péter László és Szabó József cikkét lásd 
ugyanebben a számban.) 

HALÁSZ Péter: Magyarfalu helynevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport 
Névkutató Munkaközössége. 1981.28 1. (Magyar Névtani Dolgozatok 19.) 

HELTAI Pál: Poliszémia a terminológiában. = Nyr. (1981). 4.451-462. 
HUSZÁR Ágnes: Bútornevek. = ÉA. 3.(1981). 4.10. 
IMREH Barna: Alsórákos helynevei. = NylrK. 25. (1981). 2.208-216.(Melléklet: Al

sórákos helynévtérképe.) 
IPACS József: Orosz és más szláv népi hónapnevek. = MNy. 77. (1981). 3. 335—337. 
*IPACS, József: Vernacular Russian and Slavic Names of Months. (Comments on 

„Our System of Time-Keeping" by József Erdődi.) = ÉFOu. 15. (1978-1979). 
175-178. 

rVÁN László: Ikrek elnevezései Kecelen a XIX. században. = NÉ. 5. (1981). 44-47. 
(Summary in English.) 

IVÁN László: Kecel személynevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Név
kutató Munkaközössége. 1981.167 1. (Magyar Személynévi Adattárak 40.) 

JUHÁSZ Dezső: A magyar tájnevek névtani vizsgálatáról. = Név és társadalom. 1981. 
133-135. 

JUHÁSZ Dezső: Veszprém megye helységneveinek rendszere. = Név és társadalom. 
1981.253-263. 

KÁDÁR Gyula: Helynévközlés az Alutában. (Az Aluta 5 -11 . 1974-1980-as kötetei
ben megjelent tanulmányokhoz.) = A Hét. 12. (1981). 42. 2. (A sepsiszentgyörgyi 
Múzeum kiadványa.) 

KÁLMÁN Béla: Hivatalos név, szólítónév, említőnév. = Név és társadalom. 1981.119— 
120. 

KÁLMÁN Béla: Madárnévi eredetű helységnév-e a Ludvég? = NÉ. 6. (1981). 47-48. 
(Summary in English.) 

KAMBE, Takenori: How Do Magyars Use Kinship Terms? = Congressus Quintus In
ternational Fenno-Ugristarum. Pars VII. 1981.204-209. 

KÁZMÉR Miklós: A párhuzamos személynévadás. = Név és társadalom. 1981.43-46. 
KIRÁLY Lajos: A A földrajzinév-gyűjtemények nyelvjárási tanulságairól és nyelvföld

rajzi felhasználásukról. = Név és társadalom. 1981. 199-206. (4 térképmelléklet.) 
KISS Jenő: Habent sua fata a helynevek is! avagy hogyan lett Sárfenékből Élesszög? 

(Burgenlandi helységnév.) = NÉ. 5. (1981). 114. 
KISS Jenő: A népi és a hivatalos névadás a madárnevekben. = NÉ. 5. (1981). 52—55. 

(Summary in English.) 
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KISS Jenő: Tallózás madárneveink között. = Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és 
jelenéről. 1981.137-143. 

KISS Lajos: Szilágysági helységnevek. (Csizér, Gerdánfalva, Haraklány, Kelence, Ke
iner, Mosóbánya és mások.) = Nyr. 105. (1981). 3. 354-361. 

KISS Lajos: Szilágysági helynevek. (Bebek, Észak-hegy, Foglal-tető, Tarnica, Terbete, 
Vigyázó.) = Nyr. 105.(1981). 1,97-101. 

*KMETTY Kálmán: Balassagyarmati utcanevek. Balassagyarmat, Városi Tanács. 1980. 
2171. + 7 térk. 

KNAUSZ Ágnes: Kutya-, ló- és szarvasmarhanevek Miklósfán. Bp., ELTE Magyar Nyel
vészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 37 1. (Magyar Névtani 
Dolgozatok 16.) 

KOCSIS Ilona: Dunavecse keresztnevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport 
Névkutató Munkaközössége. 1981.65 1. (Magyar Személynévi Adattárak 42.) 

KOROKNAY Gyula: A „Nyír" Anonymusnál. = NÉ. 6. (1981). 39^42. (Summary in 
English.) 

KOROMPAY Klára: Az ómagyar személynévrendszer alaktani kérdéseihez. = Név és 
társadalom. 1981.37-39. 

KOVÁCS Béla: Visonta keresztnevei (1692-1945). Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti 
Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 42 1. (Magyar Személynévi 
Adattárak 38.) 

KOVÁTS Dániel: A belterületi nevek kérdéséhez. = Név és társadalom. 1981.169—171. 
KÖRMENDI Géza: Komárom megye földrajzi neveinek összegyűjtése. = Név és társada

lom. 1981. 179-180. 
KÖTELES Lajos: Adatok Békés megye honismereti-hely történeti mozgalmának felsza

badulás utáni történetéhez. = BékésiÉ. 16. (1981). 1.60-64. 
KRISTÓ Gyula: Puszta személyneves helynevek névadóinak kérdéséhez. = Név és társa

dalom. 1981. 101-104. 
KUCZY Károly: A Kalocsa környéki földrajzi nevek vizsgálata. Az ember és a táj kap

csolatának tükröződése a földrajzi nevekben. Kalocsa, Kalocsa Városi Tanács 1980 
(1981). 139 1. + 1 térk. (Kalocsai múzeumi dolgozatok 3.) (Summariesin German, 
English, and Serbo-Croatian.) 

L(ADÓ) J(ános): Leggyakoribb családneveink. = ÉA. 3. (1981). 1.8. 
LADÓ János: Mi a magyar családnév? = Név és társadalom. 1981. 51—53. 
LADÓ János: A nevek világa. (Az ÉA új rovata.) = ÉA. 3. (1981). 1. 7 -8 . 
LAKÓ György: A szülőföld és az anyanyelv jelentősége az ember életében. = Honism. 

9.(1981). 1.3-7. 
LŐRINCZE Lajos: Zárszó. (A 3. Magyar Névtudományi Konferencia eredményeinek 

összegzése.) = Név és társadalom. 1981.245-249. 
MARKÓ Imre Lehel: Földrajzi köznevek a megyei földrajzinév-gyűjtésekben. = Név és 

társadalom. 1981. 197. 
MAROSI Teréz: Tulajdonnevek a magyar népmesékben. Bp., ELTE Magyar Nyelvésze

ti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 66 1. (Magyar Névtani Dolgo
zatok 13.) 

MATIJEVICS Lajos: A jugoszláviai Ferenc-csatorna víznevei. Bp., ELTE Magyar Nyel
vészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 69 1. (Magyar Névtani 
Dolgozatok 23.) 
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MÉSZÁROSNÉ VARGA Mária: A Veszprém megyei tapolcai járás földrajzinév-gyűjté
sének és közzétételének tapasztalatai. = Név és társadalom. 1981.159—162. 

MEZŐ András: Egy nap a felszabadulás utáni helynévadás történetéből. = NÉ. 6. 
(1981). 91-100. 

MEZŐ András: Fele. (A Félegyház helynevek eredetéről.) = Nyr. 105. (1981). 1.88-
92. (Vö. Kónyi Sándor:Félegyháza - Derekegyház Nyr. 103.473-477.) 

MEZŐ András: Földrajzinév-kutatásunk helyzete és feladatai. = Név és társadalom. 
1981.85-99. 

MEZŐ András: Móregyháza-Nyíregyháza? = NÉ. 5. (1981). 3—6. (Summary in Eng
lish.) 

MIZSER Lajos: Jókai álneve. = NÉ. 6. (1981). 60. (Summary in English.) 
MIZSER Lajos: A keresztnevek néhány problémája. (Eredetük és típusaik.) = Név és 

társadalom. 1981.61-63. 
MIZSER Lajos: Mozdonynevek. = NÉ. 6. (1981). 48-50. (Summary in English.) 
MIZSER Lajos -.Sebestyén. (Szómagyarázat.) = MNy. 77. (1981). 1. 85-86. 
MOLLAY Károly: Földrajzi neveink magyarázatáról. (Hozzászólás Kiss Lajos:Földraj

zi nevek etimológiai szótára c. könyvéhez. Bp., 1980. 727 1.) = SoprSz. 35. (1981). 
3.237-250. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Rokonnevekről. = MképesÚjs. 30. (1981). 12.29. 
*MOLNÁR, József: Les toponymes de la plus ancienne carte hongroise: la carte de Lá

zár. = ÉFOu. 15. (1978-1979). 233-242. 
NAGY Géza: A bodrogközi Karcsa állatnevei (1959-1979). Bp., ELTE Magyar Nyel

vészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 43 1. (Magyar Névtani 
Dolgozatok 22.) 

NÄGLER, Thomas: Der Name der Siebenbürger Sachsen. = FVL. 24.(1981). 2.23-32. 
Név és társadalom. A 3. Magyar Névtudományi Konferencia előadásai. (Veszprém, 

1980. szept. 22-24.) Szerk. Hajdú Mihály és Rácz Endre. Bp., A Magyar Nyelvtu
dományi Társaság. 1981. 266 1. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság Kiadványai 
160.) (Az előadások bibliográfiánkban külön tételekként is szerepelnek.) 

ÖRDÖG Ferenc: A megyékben folyó földrajzinév-gyűjtés helyzete és időszerű kérdé
seid Név és társadalom. 1981.147—151. 

ÖRDÖG Ferenc: Műemlékvédelem - névemlékvédelem. Régi patikaneveinkről. = ÉA. 
3.(1981). 1.4-5. 

ÖRDÖG Ferenc: A patikanevek keletkezésmódjai. = Név és társadalom. 1981. 235— 
239. 

ÖRDÖG Ferenc: Zala megye helységneveinek rendszere. Bp., ELTE Magyar Nyelvésze
ti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 23 1. (Magyar Névtani Dolgo
zatok 12.) 

J. PAPP Zsuzsanna: Egy fanév a IX. századból. (Az Alexandrosznak nevezett tölgyfa 
eredete.) = NÉ. 5. (1981). 114. 

J. PAPP Zsuzsanna: Madárnevek középkori helyneveinkben. = NÉ. 5. (1981). 55—59. 
(Summary in English.) 

PAULUSZ Julianna: Szarvasmarhanevek Nagykanizsa környékén. Bp., ELTE Magyar 
Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 19 1. (Magyar Név
tani Dolgozatok 20.) 
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PELLE Béláné: A hevesi járás tanya köznévvel alakult tanyaneveinek vizsgálatához. = 

Név és társadalom. 1981.141-143. 
PENAVTN Olga: A Jugoszláviában folyó földrajzinév-kutatás. (A Vajdaság helységei

nek földrajzi nevei című sorozat 1—5. kötetéről.) = Név és társadalom. 1981.125— 
128. 

PESTI János: A földrajzi nevek közzétételének sajátságos kérdései a baranyai kötetben. 
= Név és társadalom. 1981.163-164. 

PÉTER László:Szőreg neveihez. = NÉ. 5. (1981). 15-23. (Summary in English.) 
POSGAY Ildikó: Az intézménynevek egy csoportjáról. = Név és társadalom. 1981. 

241-243. 
RAÁTZ Judit: Gödöllő helynevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Név

kutató Munkaközössége. 1981.771. (Magyar Névtani Dolgozatok 14.) 
RÁCZ Sándor: Óföldeák és a volt Návay-uradalmak lakosságának ragadványnevei. Bp., 

ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981.61 1. 
(Magyar Személynévi Adattárak 36.) 

REUTER Camillo: Ipp és Ipacs (Egy szilágysági falu nevének eredete.) = NÉ. 5. (1981). 
9—15. (Summary in English.) 

REUTER Camillo: Sikota (Baranya megyei hely- és családnév.) =Nyr. 105. (1981). 4. 
478-482. 

SALLÓ László: Igésült testrésznevek. = A Hét. 12. (1981). 39.6. 
SCHEIBERNÉ BERNÁTH Lívia: A magyarországi zsidóság személy- és családnevei 

II. József névadó rendeletéig. Az előszót írta Mollay Károly. Bp., M. Izraeliták Orsz. 
Képv. 1981.1211. (A magyarországi hitközségek monográfiái 10.) 

*SIPOS, I(stván): Onomastiőeskaja rabota v Vengrii. Perev. s őeskogo A. Z. Skripniöen-
ko. = Perspektivy razvitija slavjanskoj onomastiki. Moszkva, 1980.384—386. 

J. SOLTÉSZ Katalin: Az egyéb tulajdonnévfajták kutatásának helyzete és feladatai. 
(Állatnevek, tárgynevek, intézménynevek stb.) = Név és társadalom. 1981. 213— 
225. 

J. SOLTÉSZ Katalin: Az intézménynevek megkülönböztető (egyedítő) elemének típu
sairól. = MNy. 77. (1981). 4.407-413. 

*J. SOLTÉSZ Katalin: Petőfi állatvilága. = Tanulmányok a mai magyar nyelv szókész
lettana és jelentéstana köréből. 1980. 219—235. (Table of Contents in English, Ger
man and Russian.) 

J. SOLTÉSZ Katalin: Személynevek az intézménynevekben. = NÉ. 5. (1981). 34-42. 
(Summary in English.) 

SOLTÉSZ Katalin: Országnevek és lakosságnevek. = ÉA. 3. (1981). 1.1. 
SOLYMÁR Imre: Mezőgazdasági termelőszövetkezetek nevei Magyarországon. Bp., 

ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981.52 1. 
(Magyar Névtani Dolgozatok 10.) 

SZABÓ T. ÁdámiFelek. (Helynévmagyarázat). = MNy. 77. (1981). 3. 337-339. 
SZABÓ TÖRPÉNYI, Ádám: Finnisch-ugrische (FU) Bestandteile der historischen und 

der heutigen Orts- und Strassennamen Rumäniens. = Congressus óuintus Internatio
nalis Fenno-Ugristarum. Pars VII. 1981. 137-143. 

SZABÓ T. Ádám: Hatolyka. (Háromszéki — Kovászna megyei — település Kézdivásár-
helytől délre.) = MNy. 77. (1981). 4.473-474. 
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SZABÓ T. Ádám: Kolozsvár és környéke helyneveinek történeti-etimológiai vizsgálata. 

I. A—E. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössé
ge. 1981.811. + 2 térk. 

J. SZABÓ Erzsébet: Rákospalota külterületi helynevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti 
Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 47 1. (Magyar Névtani Dolgoza
tok 9.) 

SZABÓ Géza: A helységnevek ragozásának nyelvföldrajzi és nyelvszociológiai kérdésé
hez. = Név és társadalom. 1981.137-139. 

Gy. SZABÓ Gyula: Mekkora a nagyvilág? A helynévadás érdekességeiből. = Kor. 40. 
(1981). 11.841-843. 

SZABÓ József: Csongrád megye nyelvjárási sajátosságainak áttekintése a földrajzi ne
vek alapján. = Név és társadalom. 1981.173—176. 

SZABÓ József: Egy bírálat néhány tanulsága. (Válasz Péter Lászlónak.) = NÉ. 5. 
(1981). 23—28. (Summary in English.) (Lásd Péter László cikkét ugyanebben a 
számban.) 

SZABÓ József: Nagykónyi község nevének eredetéről. = NÉ. 5. (1981). 6—9. 
SZITA László: A XVII—XIX. századi levéltári források jelentősége a helynévgyűjtés

ben. = Név és társadalom. 1981.105-106. 
TAKÁCS Lajos: Helyneveink és a régi életforma kutatása. (Förtés szavunk tanulsága.) 

= Név és társadalom. 1981. 111-113. 
TÁLOS Géza: Fadd esetleg inkáb Fokod lenne? (A Tolna megyei nagyközség nevének 

eredetéről.) = NÉ. 6. (1981). 42-47. (Summary in English.) 
TEMESI, Mihály: Ortsnamenforschung und Sprachgeographie. = Congressus Óuartus 

Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 34-39. 
TIBÁD Levente: Nyikó menti helynevek. = NylrK. 25. (1981). 2. 217-221. 
TIMAFFY László: A földrajzinév-gyűjtés helyzete Győr-Sopron megyében. = Név és 

társadalom. 1981.177-178. 
TÍMÁR György: Az uradalmi kéziratos térképek névtudományi forrásértéke. =Név és 

társadalom. 1981.165-167. 
Tolna megye földrajzi nevei. Közzétette Hajdú Mihály és mások. Szerk. Végh József, 

ördög Ferenc, Papp László. Vadas Ferenc vezetésével gyűjtötték a Tolna megyei 
pedagógusok. Bp., Akadémiai. 1981.8401. + 14 t. fol. ill. 

TORMA István: A földrajzi nevek és a régészet. = Név és társadalom. 1981. 207—209. 
TÓTH Éva: Letenye és Sormás kutyanevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszék

csoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 30 1. (Magyar Névtani Dolgozatok 18.) 
TÓTH Mihály: Bag mai család- és ragadványnevei. Bp., ELTE Magyar Nyelvészeti Tan

székcsoport Névtani Munkaközössége. 1981. 29 1. (Magyar Személynévi Adattárak 
37.) 

UDVARI István: A történeti Magyarország helynevei Dél-Ukrajna területén. = NÉ. 6. 
(1981). 101-102. (Summary in English.) 

VÉGH József: Földrajzinév-kutatásunk elvi kérdéseihez. = Név és társadalom. 1981. 
121-123. 

VILLÁNYI Péter: Galgamácsa mai család- és ragadványnevei. Bp., ELTE Magyar Nyel
vészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 68 1. (Magyar Személy
névi Adattárak 41.) 
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VILLÁNYI Péter: Névcsúfolók Galgamácsáról. = NÉ. 5. (1981). 47-51 . (Summary in 

English.) 
VIRÁG Gábor: A legmegterheltebb család- és keresztnevek együttesének aránya Csan? 

tavér névállományában. = Név és társadalom. 1981.55—59. 
VITÁNYI Borbála: Személynévadás Tömörkény István műveiben. Bp., ELTE Magyar 

Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1981. 48 1. (Magyar Név
tani Dolgozatok 11.) 

12. Nyelvföldrajz és nyelvjárástan. 
A regionális köznyelvek kérdései 

BANA Enikő: A kispaládi pokróckészítés szakszókincse. Bp., ELTE Magyar Nyelvtör
téneti és Nyelvjárási Tanszéke, valamint az MTA Nyelvtudományi Intézete. 1981. 
45 1. (Magyar csoportnyelvi dolgozatok 8.) 

BENCZE Sándor: A népi megszólításokról. (Részlet.) = MképesÚjs. 30. (1981). 10.30. 
BOKOR József: A zárt é-zés állapota és mozgása Sopronkövesd nyelvjárásában. = MNy. 

77.(1981)3.347-352. 
DÉCSY, Gy(ula): Atlas der Ungarischen Dialekte in sechs Teilen. Bp., Akadémiai. 

1968-1977.1162 Karten. = UAJb. 53. (1981). 139-141. 
FAZEKAS, Tiborc: Sprachatlas, Sprachgeographie und Sprachsoziologie . = Congressus 

Quintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VII. 1981.172—177. 
GUTTMANN Miklós: A Vas megyei általános iskolások zárt é'-zéséről. = VasiSz. 35. 

(1981). 2.214-221. (Summaries in German and Russian.) 
HAJDÚ Mihály: Nyelvjárástörténeti szövegek és följegyzések a XVIII—XIX. századi 

Orosházáról. Bp., ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, valamint az 
MTA Nyelvtudományi Intézete. 1981. 99 1. (Magyar csoportnyelvi dolgozatok 7.) 

HÉWIZI Sándor: Gyoma regionális köznyelvének néhány vonása. (A nyelvjárási sajá
tosságok alapján.) = BékésiÉ. 16. (1981). 1.21-36. 

IMRE Samu: Egy fogalomkör nyelvjárási megnevezéseinek típusai. = MNy. 77. (1981). 
1.1-20. 

KISS Jenő: A cipészmesterség szakszókincse a rábaközi Mihályiban. Bp., ELTE Magyar 
Nyelvészeti és Nyelvjárási Tanszéke, valamint az MTA Nyelvtudományi Intézete. 
1981. 691. (Magyar csoportnyelvi dolgozatok 5.) 

KISS Jenő: Néprajzi-nyelvi érdekességek Mihályiból. = SoprSz. 35. (1981). 1. 72-80. 
KISS Jenő: Nyelvjárási jegyzetek. (A nyelvjáráskutatással kapcsolatos feladataink új

ragondolása.) = MNy. 77. (1981). 2.214-219. 
KISS Jenő: Nyelvjárási tanulmányok. Bp., Magyar Nyelvtudományi Társaság. 1981. 

55 1. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság kiadványai 159.) 
P. LAKATOS Ilona: Tapasztalatok Jászberény és Nyíregyháza regionális köznyelvi 

vizsgálatáról. = MNy. 77. (1981). 4.449^157. 
LÉGRÁDI Imre: Mon. ('Malom', malmom' nyelvjárási változata.) = Nyr. 105.(1981). 

3.364-365. 
B. LŐRINCZY Éva: Ami egy előszóból kimaradt. (Az Üj Magyar Tájszótár anyaggyűj

tési munkálatairól.) = MNy. 77. (1981). 1. 117-118. 
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MARKO Imre Lehel: Kiskanizsai szótár. Bp., Akadémiai. 1981.2801. (A helység köz
nyelve, nyelvjárása és szókincse.) 

MÉSZÁROSNÉ VARGA Mária: Falucsúfolók a tapolcai járásban. Bp., ELTE Magyar 
Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke, valamint az MTA Nyelvtudományi Intézete. 
1981. 35 1. + 1 térk. (Magyar csoportnyelvi dolgozatok 6.) 

(MOHÁKY) MOKAN', K(atalin): Metodika obrabotki lingvogeografíceskih kart ven-
gerskoj dialektologiceskoj Skoloj. = FU. (1980). 6.79-84. 

MORVAY Péter: Kilenc országos néprajzi és nyelvjárási gyűjtőtalálkozó eredményei és 
tanulsága. = Honism. 9.(1981). 5 .6 -11 . 

MURÁDIN László: Az asszociatív a-zás elterjedtsége a romániai magyar nyelvjárások
ban. = NylrK. 25. (1981). 2. 185-192. (Melléklet: Az asszociatív ű-zás erdélyi el
terjedtsége térképlapra vetítve.) 

MURÁDIN László: Miriszló (Fehér megye, Románia) nyelvjárásának magánhangzó
rendszere. = NylrK. 25. (1981). 1.39—66.(Summary in Rumanian.) 

SIPOS Pál: Hasonlóságok a népnyelv és a szleng között. = Tanulmányok a magyar nyelv 
múltjáról és jelenéről. 1981. 229-232. 

SZABÓ T. Attüa-PÉNTEK János: A burgonya. 1. = Művelődés. 34. (1981). 1 . 4 3 ^ 5 . 
SZABÓ Géza: A regionális szókészleti kutatás néhány kérdése. = MNy. 77. (1981). 3. 

341-347. 
SZABÓ Géza: A v hang sajátos viselkedésének kérdéséhez. (Adalékok az előreható 

v > /hasonuláshoz, valamint a v hátraható zöngésítő hatásához két muravidéki köz
ség nyelvjárásából.) = MNy. 77. (1981). 1.93-101. 

SZABÓ József: Észrevételek a kiskundorozsmai nyelvjárás változásáról (a Magyar 
Nyelvjárások Atlasza alapján). = MNy. 77. (1981). 4.474-^186. 

SZABÓ József: Az igetövek vizsgálata Nagykónyi község nyelvjárásában. = AUSz-SEL. 
24-25. (1980-1981). 149-160. (Summary in Russian.) 

SZABÓ József: A mondatterjedelem vizsgálata nyelvjárási szövegekben. = Nyr. 105. 
(1981). 4.463-475. 

TÓTH Imre: Gyermekkorom köszönésformái Bernecebarátiban. = Honism. 9. (1981). 
4 .40-45. 

VARGA Gyula: A pusztacsaládi köznyelv és nyelvjárás. Bp., Varga Gyula. 1981.47 1. 
ZILAHI Lajos: Regionális köznyelvi szövegek Orosházáról. Bp., ELTE Magyar Nyelv

történeti és Nyelvjárási Tanszéke, valamint az MTA Nyelvtudományi Intézete. 
1981. 71 1. (Magyar csoportnyelvi dolgozatok 9.) 

13. Nyelvművelés, normatív nyelvészet 

BALÁZS János: Nyelvművelésünk és a nyelvfilozófia. = MNy. 77. (1981). 4. 396-
407. 

BALOGH Dezső: Általános beszédkultúránkról. = Utunk. 36. (1981). 30. 6. 
BALOGH Dezső: Nyelvművelő feladatainkról. = Utunk. 36. (1981). 43. 1-2. 
BARÓTI Judit: Nyelvi, nyelvtani „kalauzok". (Szabó Kálmán: Játékos nyelvtan, játé

kos helyesírás és Nagy Kálmán: Kis magyar nyelvtankönyv... című, a Kriterion Kis-
kalauz sorozatban megjelent könyvének elemzése.) = Kor. 40. (1981). 3. 235—236. 
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BENKŐ László: Hogyan köszönjünk a nőknek? = ÉA. 3. (1981). 4 .7 . 
BENKŐ Loránd: Elnöki megnyitó. (Elhangzott A magyar nyelv hete 1981. évi rendez

vénysorozatát bevezető tudományos ülésszakon.) = Társadalmi fejlődés és nyelvi 
magatartás. 1981.14-17. 

BÍRÓ Zoltán: „Zaj" és nyelvhasználat. (A tudományos-műszaki forradalom nyelvi kér
déseiről.) = Művelődés. 34. (1981). 4 .19-20. 

BODOR Pál: Egynevűség, kétnevűség. = A Hét. 12. (1981). 6 .3 . 
BOGNÁR Elek: Beszédtechnikai ismeretek műszaki előadások tartásához. 4. utánny. 

Bp., BME. 1981.1061. (A Budapesti Műszaki Egyetem Mérnöki Továbbképző Inté
zete előadássorozatából.) 

BÜKY László: Ma is forr a világ! (A forr ige jelentése és használata.) = ÉA. 3. (1981). 
1.5-6. 

DEME László: Anyanyelv - hazafiság. = Él. 25. (1981). 24.6. 
DEME László: Anyanyelv és hazafiság. = Társadalmi fejlődés és nyelvi magatartás. 

1981.66-84. 
DEME László: Beszédünk tempója. = ÉA. 3. (1981). 3.11. 
DEME László: A hangzás kulcsa. = ÉA. 3.(1981). 4 .11 . 
DEME László: Hogyan bánjunk a szünetekkel? = ÉA. 3. (1981). 2.10. 
DEME László: Hogyan lejtsen a hangunk? = ÉA. 3. (1981). 1.9. 
DEME László: Közigazgatásunk nyelvi arculatáról. = Nyr. 105. (1981). 1.1 —9. 
DEME László: Közigazgatási fogalmazásunk minőségi jellemzői. = Nyr. 105. (1981). 3. 

267-278. 
DEME László: A közigazgatási irat mint közlemény. = Nyr. 105. (1981). 4.406-415. 
FÜLÖP Lajos: „Anyanyelvünket is állandóan tanulnunk kell". (Beszélgetés Keresztury 

Dezső akadémikussal.) = ÉA. 3. (1981). 2 .7 . 
FÜLÖP Lajos: Memoriter és beszédművelés. = Mtan. 24. (1981). 4. 168-169. (Table 

of Contents in Russian and French.) 
GÁL Sándor: Nyelvművelést - hétköznapokon is! = Hét. 26. (1981). 18.6. 
I. GALLASY Magdolna: „Közismert"-e? (Új nyelvi formák terjedése; nyelvhelyességi 

megítélésük.) = Nyr. 105.(1981). 1.29-37. 
GRAF Rezső: A magyar nyelv hete Budapesten - 1981-ben. = nyr. 105. (1981). 3. 

382-384. 
GRÉTSY László: Szakítsunk a papás-mamással! (A mindennapi életben használt egyes 

szavak minősítő jellegéről.) = ÉA. 3. (1981). 4 . 3 . 
*HALL, Jr. Robert A.: Hungarian Grammar. Publ. by Linguistic Society of America. 

Suppl. to Language Vol. 20. 1944. Millwood. Kraus. 1979. 91 1. (Language Mono
graph 21.) 

HANGAY Zoltán: Franciakulcs, svédcsavar, törökülés. (Műveltség és nyelvhasználat a 
szakmunkástanulók magyar nyelvi döntőjében.) = Mtan. 24. (1981). 5. 237—240. 
(Table of Contents in Russian and French.) 

HERNÁDI Sándor: Szó-beszéd. Képzelt nyelvi folyóirat. Bp., Gondolat. 1981. 296 1. 
111. 

HORVÁTH Károly: A MÉM felsőoktatási intézményeinek első országos magyar nyelvi 
versenye. (1981. március 10-én.) = Nyr. 105. (1981). 4.507-508. 
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HUSZÁR, Ágnes: Die syntaktische Eigentümlichkeiten der ungarischen gesprochenen 

Umgangssprache. = Congressus Quintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VII. 
1981.186-191. 

ILLYÉS Gyula: Üdvözlő beszéd. (Elhangzott A magyar nyelv hete 1981. évi rendez
vénysorozatát bevezető tudományos ülésszakon.) = Társadalmi fejlődés és nyelvi 
magatartás. 1981.12-13. 

KÁDÁR Ferenc: Beszédhibák - logopédiai nevelés. = Kor. 40. (1981). 3.205-207. 
KÁLMÁN Endre: Egy magyartalanság ellen — de hogyan? (Szepesy Gyula: A ,,tötö" 

nyelv járványa c. cikke kapcsán. Nyr. 104. 16-28.) = Nyr. 105. (1981). 1.37-39. 
KEMÉNY Gábor: Szórendetlenség. (A szórendről.) = ÉA. 3. (1981). 2. 2. 
KEMÉNY Gábor: „Zsül Verne" és a többiek. (Az idegen nevek kiejtéséről.) = ÉA. 3. 

(1981). 4 .11-12. 
KISPISTA István: Hangszórók kora. (Egy rádióriporter gondolatai élőbeszédünk válto

zásairól.) =ÉA. 3.(1981). 2 .9-10. 
KOVÁTS Dániel: Édes anyanyelvünk diákjaink ajkán. (Az: országos középiskolai nyelv

használati verseny tapasztalatai.) = Mtan. 24. (1981). 1.39-42. (Table of Contents 
in Russian and French.) 

LADÓ János: Hangrendi párhuzam. (Követi-e az utónév a hangrend szempontjából a 
családnevet?) = ÉA. 3. (1981). 3.10. 

LÖRINCZE Lajos: Az érzékelésről, de — pontosabban. (Az érzékel ige használatáról.) = 
ÉA. 3.(1981). 1.2. 

MAJOROS Mihály: Van nyelve az oroszlánnak! (A pesti nyelvhasználatról.) = ÉA. 3. 
(1981). 4 .5 . 

MOLNÁR CSIKÓS László: Európaiságunk és az idegen szavak. = MképesÚjs. 30. 
(1981). 14.29. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Félresikerült vonzatok. = MképesÚjs. 30. (1981). 10. 29. 
MOLNÁR CSIKÓS László; Mid van (neked)? = MképesÚjs. 30. (1981.) 13. 29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Mire jó a tárgyas ragozás? = MképesÚjs. 30. (1981). 8. 29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Mivel jött a nagybajuszú ember? (Magyar nyelvhelyességi 

kérdések): = MképesÚjs. 30. (1981). 2. 29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Barátján keresztül. (Nyelvhelyességi kérdések.) = Mképes

Újs. 30. (1981). 16.29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Bír és tud. (Nyelvhelyességi kérdések.) = MképesÚjs. 30. 

(1981). 19.29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Körtéket vett. (Nyelvhelyességi kérdések.) = MképesÚjs. 

30.(1981). 17.29. 
MOLNÁR CSIKÓS László: A nyelvi szemlélet. (Nyelvhelyességi kérdések.) = Mképes

Újs. 30.(1981). 15. 29. 
MOLNÁR Zoltán Miklós: Adalékok a „tötö" megítéléséhez. = Nyr. 105. (1981). 2. 

180—184. (Lásd még Szepesy Gyula és Tompa József cikkét Nyr. 104. 16-28, 
ill. Nyr. 105. 165-180.) 

MONTÁGH Imre: Tiszta beszéd. Beszédtechnikai gyakorlatok. 2. kiadása. Bp., NPI. 
1981.1431. 

NYIRKOS, István: Kirjallissuuden kiéli — yeliskieli — kansankieli. Unkarin kielimuoto-
jen systematiikkaa. = Vir. 85. (1981). 3. 240—246. (Irodalmi nyelv — köznyelv — 
népnyelv. A magyar nyelv rendszertana.) 
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ÓVÁRI Miklós: Megnyitó beszéd. (Elhangzott A magyar nyelv hete 1981. évi rendez

vénysorozatát bevezető tudományos ülésszakon.) = Társadalmi fejlődés és nyelvi 
magatartás. 1981.7-11. 

RÁCZ Endre: Alkotott és kiállított személyiségek. (A melléknévi igenevek helyes hasz
nálatáról.) = ÉA. 3.(1981). 2 . 1 - 2 . 

RÁCZ Endre: Egy új összegezés nyelvművelésünk történetéről és főbb kérdéseiről. 
(Fábián Pál és Lőrincze Lajos: Nyelvművelés. Bp., ELTE BTK. (Tankönyvkiadó.) 
1980. 218 1. című könyvéről.) = Nyr. 105. (1981). 4.396-496. 

RÁCZ Endre: Töményebb lett a „feles"? (Az egy deci borból és egy deci szódából 
való fröccs neve') = ÉA. 3. (1981) 1.4. 

SIJ, Enikő (SZÍJ Enikő): Kurs vengerskogo jazyka. 2. izd. Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 
6301. 

SULE Jenő: Anyanyelvi műveltségünk hanyatlásának okairól. = Mtud. 26. (1981). 2. 
102—113. (Table of Contents in Russian and English.) 

SZABÓ Ilona: Kell a törődés. (Nyelvművelő sorozat.) = Kor. 40. (1981). 3.203-204.; 
Kor. 40. (1981). 4. 295-296.; Kor. 40. (1981). 7-8 . 594-595.; Kor. 40.(1981). 
9. 708-709.; Kor. 40. (1981). 10. 789-790.; Kor. 40. (1981). 11. 843-845. 

SZABÓ József: Kell-e szégyellnünk anyanyelvjárásunkat? = ÉA. 3. (1981). 3.12. 
SZENDE Aladár: Anyanyelvi nevelés a családban. = ÉA.3.(1981). 1.12. 
SZENDE Aladár: Emberközpontú nyelvművelés — emberformáló anyanyelvoktatás. 

= NyelvKult. 44. (1981). 39-46. 
SZÉPE György: A nyelvi műveltség modellje a harmadik évezred küszöbén. = Társadal

mi fejlődés és nyelvi magatartás. 1981.85—102. 
A szerkesztőség: A windsurf pályázat értékelése. = ÉA. 3. (1981). 1. 7. 
SZÜTS László: Anyanyelvünk 1981-ben. (A magyar nyelv hetének rendezvénysoroza

ta.) = NyelvKult. 44. (1981). 75-77. 
SZÜTS László: A magyar nyelv hete 1981-ben. = Mtud. 26. (1981). 7-8 . 612-614. 
TISZAMARTI Antal: Kiegészítés a „tötö" nyelv kérdéséhez. (Lásd Szepesy Gyula: 

A „tötö" nyelv járványa c. cikkét, Nyr. 104. 16-28.) = Nyr. 105. (1981). 1. 40. 
TOMPA József: Anyanyelvünk védelmében. (Szepesy Gyula: A „tötö" nyelv járványa 

c. cikke kapcsán, Nyr. 104.16-28.) = Nyr. 105. (1981). 2. 165-180. 
WACHA Imre: Beszélgessünk a beszédről! 2. kiadás. Bp., Kossuth. 1981. 195 1. + 1 t. 

fol. ill. 
WACHA Imre: A középiskolások beszédversenye 1980-ban. = Nyr. 105. (1981). 1. 

122-127. 

14. Nyelvtan (alaktan,mondattan) és szövegtan 

*ASCHENBRENNER, K.: The Appraisive Function of Hungarian Verbs in -kodik, 
-kedik, -ködik. = ALH. 28. (1978). 3-4 . 187-239. 

BACHÁT László: A tulajdonnév mint mondatrész. = NÉ. 6. (1981). 50-55. (Summary 
in English.) 

BÉKÉSI Imre: Viszonyfajta és konstrukciós forma. = AUSz-SEL. 24-25. (1980-
1981). 161-177. (Summary in German.) 
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CSÉCSY, Madeleine: Predicat nominal et constructions agrammaticales en Hongrois. 

= Congressus Quintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981. 356—363. 
DEME László: Közigazgatási szövegek szerkezeti mutatói. =Nyr. 105. (1981). 2.145— 

155. 
*DÉNES Imre: Az elbeszélő irodalmi szövegek redukálása. = Narratológiai tanulmá

nyok. 1980.300-314. 
B. FEJES Katalin: Az igeneves szerkezetek a Fizika 6. szövegében. (Fizika 6.. Kövesdi 

Pál, Bokor Pál, Halász Tibor, Kovács László, Miskolczi Józsefné. Bp., Tankönyvki
adó. 1979.) = AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 195-204. (Summary in English.) 

GÁLFFY Mózes: A többtagú (halmozott) állítmányú egyszerű mondatok és a mellé
rendelő összetett mondatok elhatárolásának kérdéséhez. = MNy. 77. (1981). 4. 
385-395. 

HUNYADI László: A magyar fókuszképzés egy újabb esete. =NyK. 83. (1981). 402— 
408. (Summary in English.) 

JAKAB István: Gondolatok az összetett mondatrészekről. = Nyr. 105. (1981). 3 .286-
292. 

JAKAB László: Unkarin verbien taivutusjärjestelmässä 1300-luvun lopulla tapahtu-
massa olevista alkuperältään äänneopillisista muutoksista. = Congressus Quintus 
Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981.114—120. 

*JUHÁSZ József: Vázlatok a szó portréjához. = Tanulmányok a mai magyar nyelv 
szókészlettana és jelentéstana köréből. 1980. 99—120. (Table of Contents in Eng
lish, German and Russian.) 

KÁROLY Sándor: Mondat és megnyilatkozás. = AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 
49—63. (Summary in English.) 

*KÁROLY Sándor: Szavak, szerkezetek morfológiai tagoltságának változásai és a je
lentés. (Szintetikus és analitikus irányú változások a magyarnyelvben.) = Tanulmá
nyok a mai magyar nyelv szókészlettana és jelentéstana köréből. 1980. 121—156. 
(Table of Contents in English, German and Russian.) 

KIEFER Ferenc: A kérdő mondatról. = NyK. 83. (1981). 2. 273-292. (Summary in 
English.) 

KIEFER Ferenc: Zur semantischen Klassifizierung der ungarischen Adjektive. = Cong
ressus Quartus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 275— 
286. 

KISS, Antal: Lauseenjäsenten funkcionaalinen systeemi unkarin kielessä'. = Congressus 
Quintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981.401-406. 

É. KISS Katalin: Brassai Sámuel mondatelmélete. = ÁNyT. 13. (1981). 91 -102. 
KISS É. Katalin: Structural Relations in Hungarian, a „Free" Word Order Language. = 

Lin. 12.(1981). 2. 185-213. 
M. KORCHMÁROS Valéria: A „kettős alany" megítéléséhez. = AUSz-SEL. 24-25. 

(1980-1981). 179-194. (Summary in English.) 
LÉVAY, Béla: A New Approach and a Model of the Indefinite and Definite Conjuga

tion in Hungarian. = Congressus Quartus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars 
III. (1975) (1981). 296-301. 

*MOLNÁR, Ilona: The Semantic Structure of Complex Sentences Containing the 
Conjunction hogy 'that' in Hungarian. = ALH. 29. (1979). 1-2. 27^45. 
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NAGY Ferenc: Bevezetés a magyar nyelv szövegtanába. Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 
1511. 

PERROT, Jean: Accent et syntagme prédicatif en hongrois. = Congressus Quartus In-
ternationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 334-338. 

PETE István: A névmások osztályozása. = MNy. 77. (1981). 3. 331-334. 
PLÉH Csaba: A visszautaló (anaforikus) nyelvi eszközök értelmezése. = MPSz. 22. 

(1981). 3.215—230. (Summaries in Russian and English.) 
RÁCZ Endre: Az állítmány egyeztetése a mennyiségjelzős alannyal a mondategység ha

tárán túl. = Nyr. 105. (1981). 2. 134-145. 
*RÁCZ, E(ndre): Stand und Aufgaben der ungarischen deskriptiven grammatischen 

Forschungen. = AUBud-L. 11. (1980). 11 -30 . 
RÁCZ Endre: Számbeli egyeztetés halmozott jelzőjű főnevek mellett. = Tanulmányok 

a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 211—218. 
RÁCZ Endre: A tulajdonnevek grammatikája. = NÉ. 6. (1981). 55-60. (Summary in 

English.) 
RÁCZ Endre: A tulajdonnevek és az egyeztetés. =Név és társadalom. 1981. 231—234. 
*REGAMEY, Constantin: Die objektive Konjugation von Ungarischen. = Friburg— 

Orient. 1980. Sommer. 1-8. 
SEBESTYÉN Árpád: Önálló szók névutóvá fejlődése a magyar nyelvben. = Congressus 

Quintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981.460^66. 
SZABÓ Géza: Helyhatározóink leíró nyelvtani kérdéseiről. (Részletek „A mai magyar 

nyelv helyhatározó rendszere" című kéziratban levő monográfiából.) = VasiSz. 35. 
(1981). 3. 389-398. (Summaries in German and Russian.) 

SZABÓ Géza: Szavak a mondatban. (A szóalakok mondatbeli összefüggései.) = VasiSz. 
35. (1981). 1.43-48. (Summaries in German and Russian.) 

SZEGFŰ Mária: Ősi és idegen eredetű alapszavak aránya igeképzős származékokban. = 
Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.113—117. 

VARGA László: A magyar névszói állítmány kérdéséhez. = NyK. 83. (1981). 1. 7 9 -
95. (Summary in English.) 

VARGA László: A topicrói és a fókusz utáni elemek sorrendjéről (egy szintaktikai mo-
dell kapcsán). = MNy. 77. (1981). 2. 198-200. 

VELCSOV Mártonné: „Jöttelek meglátogatni". A tárgyas igeragozás kiterjedése.) = 
ÉA. 3. (1981). 4 .8 . 

*VILLÓ, Ildikó: The Interrelationship Between Affected Objects and Adverbials of 
Direction. = ALH. 30. (1980). 1-2. 25-62. 

15. Nyelvtörténet és etimológia. 
Az irodalmi nyelv története 

E.ABAFFYErzsébet: Igerendszer és igeragozás összefüggése az ősmagyar korban. = 
MNy. 77. (1981). 1.20-33. 

E. ABAFFY Erzsébet: A képzőrendszer leírásának gondjai a történeti grammatikában. 
= Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.17—25. 
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BÁRCZI Géza: A magyar nyelv bolgár- és köztörök jövevényszavai. = Tanulmányok a 

bolgár—magyar kapcsolatok köréből. 1981.31—52. 
*BÁRCZI Géza: A szótövek. Bp., ELTE. 1980. 67 1. (Magyar történeti szóalaktan. 

Egyetemi magyar nyelvészeti füzetek.) 
BENKŐ Elek: Középkori feliratok Dalnokon. = Kor. 40. (1981). 2.138-145. 
BENKŐ, Loránd: Beiträge zur Geschichte der ungarischen Wortbildung. = Congressus 

Quin tus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981.40-47. 
BENKŐ Loránd: Megjegyzések a bagó eredetéhez. = MNy. 77. (1981). 2. 203-206. 

(Vö.MNy.77.201-203.) 
BENKŐ Loránd: Olasz eredetű régi kelmenevek. = Lakó-emlékkönyv. 1981. 31-42. 
BERECZKI Gábor: Szómagyarázatok és etimológiák. = Lakó-emlékkönyv. 1981. 4 3 -

47. 
BERECZKY Gyuláné: Magyar sírfeliratok az isztambuli temetőben. = Honism. 9. 

(1981). 4. 50-51 . 
BERNÁTH Béla: Még egyszer a feze. (Szómagyarázat.) = MNy. 77. (1981). 3. 334-

335. 
*BOLLÓK, J(ános): L'authenticité historique de la legende de Thonuzoba. = AUBud-

L. 11.(1980). 31-42. 
BRATINKA József: Hadrendi kifejezések a 16. századból. = AUSz-SEL. 24-25. 

(1980-1981). 111-127. (Summary in German.) 
BRATINKA József: Tinódi mozgást jelentő igéinek szemantikai viszonyai. = Nyr. 

105.(1981). 3.348-353. 
DÉCSY, Gyula: Linguistische Sinndeutungen IV. (Magyar, orosz és finn szószármaz

tatások.) = UAJb. 53.(1981). 66-75. 
DIENES Erzsébet: Az Érdy Kódex és a Jordánszky Kódex kéziratai összehasonlításá

nak tanulságaiból. = MNy. 77.(1981). 3. 315-319. 
DIENES Erzsébet: A lösz és a tesz igék az Érdy Kódexben. = Congressus Quintus In-

ternationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981.60—65. 
DORÓ Gézáné: Olasz jövevényszavaink kutatásának története. = AAPSz. 1. (1980— 

1981). 57—64. (Summaries in German and Russian.) 
ÉDER Zoltán: Pápaszem szavunk keletkezésének művelődéstörténeti háttere. = MNy. 

77.(1981). 177-188. 
ERÉN, Hasan: Tapsifüles. (Szómagyarázat). = MNy. 77. (1981). 1. 84-85. 
FÁBIÁN Pál: A XIX. század magyar nyelve és Jókai. = Az élő Jókai. Tanulmányok. 

1981.35-44. 
FÁBRICZ Károly: Az -e kérdő partikula. = Nyr. 105. (1981). 4.447-451. 
FEHÉRTÓI Katalin: A leveles melléknév és a régi magyar bűnüldözés. = MNy. 77. 

(1980.4.440-449. 
FODOR István: Francia eredetű városnév-e a Párizs? Volt-e szóvégi s ($) hang az 

ófranciában? = MNy. 77. (1981). 2.158-168. 
FODOR István: 1st Párizs 'Paris' ein französisches Lehnwort im Ungarischen? Exis

tierte ein auslatendes im Altfranzösischen? = Congressus Quintus Internationalis 
Fenno-Ugristarum. Pars VI. 1981. 66-71 . 

FOGARASI Miklós: A blabla múltjáról. = MNy. 77. (1981). 4.467-470. 
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GALGÓCZI László: Betegségneveink történetéből: orbánc erysipelas'. = AAPSz. 1. 

(1980—1981). 65—74. (Summaries in German and Russian.) 
GREGOR Ferenc: A százados, hadnagy és tizedes szavak jelentésfejlődése és szláv nyel

vi kapcsolatai. = MNy. 77. (1981). 4.423-435. 
GREGOR Ferenc: Újabb adatok a lovak és szarvasmarhák leírásához a XVII—XVIII. 

században. = MNy. 77. (1981). 1. 126-128. (Lásd még Schräm Ferenc írását, MNy. 
66.107-109.) 

HAADER Lea: A Müncheni Kódex szövegtagolásának kapcsán. = Tanulmányok a ma
gyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.55—59. 

HAHN, Franz: Kann das ungarische 'perc' nicht vom lateinischen 'pars'? = ZPh. 34. 
(1981). 4.479-482. 

HAJDÚ Mihály: Helyneveink -d-fé\e képzőinek funkcióiról. = Tanulmányok a magyar 
nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.161—172. 

S. HÁMORI Antónia: Kötőszóhasználat az ómagyar kor értelmezős szerkezeteiben. = 
MNy. 77. (1981). 2. 148-158. 

S. HÁMORI Antónia: „mend w nemenec". (A Halotti Beszéd szókapcsolata, amelyben 
az alaptagnak mennyiség- és birtokos jelzői bővítménye van.) = Tanulmányok a ma
gyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.27—35. 

HÁZI Jenő: Vas megyei középkori oklevelek. 37. közleménye. = VasiSz. 35. (1981). 2. 
295-296. 

HONTI László: Egy ugor kori hiátustöltő nyomán. (A hozzá névutó történetéhez.) = 
Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 275—279. 

HORVÁTH Judit: Gondolatok duska szavunk elavulási folyamatáról. = AUSz-SEL. 
24-25. (1980-1981). 129-134. (Summary in English.) 

P. HORVÁTH, Judit: On the Problem of Word-Obsolescence in the Hungarian Lan
guage. = Congressus Quintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VII. 1981. 
55-60. 

HORVÁTH Mária: Művelődéstörténet — szótörténet. (Péter Katalin: Az erdélyi társa
dalom élete a 17. század első felében c. dolgozata kapcsán. Századok. 1980. 4. 
575—597.) = Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 97—104. 

R. HUTÁS Magdolna: A szaglást és ízlést kifejezős magyar igék szótörténeti és jelentés
történeti problémái. = MNy. 77. (1981). 4. 436-440. 

Jókai-Kódex XIV—XV. század. A nyelvemlék betűhű olvasata és latin megfelelője. Be
vezetéssel és jegyzetekkel ellátva közzéteszi P. Balázs János. Bp., Akadémiai. 1981. 
354 1. (Codices Hungaricii VIII.) 

JUHÁSZ Dezső: XI. századi-e rév szavunk? (Gondolatok egy oklevélvizsgálat kapcsán.) 
= Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 129—135. 

KESZLER Borbála: Véghangzóhiányos tőtípus — véghangzóhiányos tőváltozat. = Ta
nulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 219—227. 

Sz. KISPÁL, Magdolna: Das uralische Verbalnomensuffix -m im Ungarischen. (Ein 
Beitrag zur ugrischen Morphologie und Syntax.) = Explanationes et tractationes 
Fenno—Ugricae in honorem Hans Fromm. München. 1979.117—128. 

Sz. KISPÁL Magdolna: A -va/-ve, -ván/-vén, -val/-vel képző története. = MNy. 77. 
(1981). 1.33-41. 

É. KISS Sándor:Nosztalgia. (Szómagyarázat.) = Nyr. 105. (1981). 2. 219-225. 
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KOROMPAY Klára: A Székelyudvarhelyi Kódex elsó' két keze és a -val/-vel rag. = Ta

nulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.61—69. 
KOVÁCS István: Bécsi Glosszák. (Egy magyar glosszás esztergomi iskoláskönyv a bé

csi Schottenstiftben a XV. század első negyedéből.) = MNy. 77. (1981). 4. 506-
510. 

KOVÁCS István: Szótörténeti adatok a XVI-XVII. századból. = MNy. 77. (1981). 2. 
254-256. 

KOVÁCS István: Szótörténeti adatok a XVI-XVII. századból. = MNy. 77. (1981). 3. 
381-384. (Lásd még MNy. 77. 254-256.) 

KOVÁCS István: XVI-XVII. századi szótörténeti adatok. = MNy. 77. (1981). 4 . 510 -
511. (Lásd még MNy. 77. 254-256,381-384.) 

KOVALOVSZKY Miklós: Vasárnap - vásárnap? = ÉA. 3. (1981). 3 .3 . 
KRISTÓ Gyula: Nyíregyháza kialakulástörténetének problémái. = NÉ. 6. (1981). 27— 

39. (Summary in English.) 
LÁSZLÓ, Gyula: Sattel und Steigbügel. = Congressus Quin tus Internationalis Fenno— 

Ugristarum. Pars VII. 1981.79-84. 
LIGETI, Louis: Prolegomena to the Codex Cumanicus. = AOH. 35. (1981). 1. 1-54. 
MARKUS, M.: Adalékok a bagó szó eredetéhez. = MNy. 77. (1981). 2. 201-203. 
MATAI, Marija (MÁTAI, Mária): Rol' izucenija istorii jazyka v nacional'noj kul'ture. 

= Congressus Qiiintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VII. 1981. 225—229. 
D. MÁTAI Mária: A történeti szemlélet az anyanyelvi oktatásban. = Nyr. 105. (1981). 

1.75-87. 
D. MÁTAI Mária: Rendszerkapcsolatok érvényesülése a magyar határozószók történe

tében^ Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.37—45. 
MERÉNYI Oszkár: Néhány nyelvészeti megjegyzés a Berzsenyi-életmű kiadásához. 

(Döbrentei Gábor nyelvi torzításairól. Berzsenyi szószármaztatási elméletéről.) = 
Nyr. 105.(1981). 3.303-309. 

MÉSZÁROS István: Adta-teremtette. (Szómagyarázat.) = Mny. 77. (1981). 2. 206-
207. (Vö. még MNy. 77. 1.90-93.) 

MEZEY László: Az oxfordi glosszák. (Nyelvtörténeti adatok.) = MNy. 77. (1981). 3. 
372-376. 

MIKOLA Tibor: A tárgyas ragozás eredetének kérdéséhez. = Lakó-emlékkönyv. 1981. 
119-125. 

MIZSER Lajos: Leica, repró. (Eredetük és jelentésük.) = ÉA. 3.(1981). 4. 10. 
MIZSER Lajos: XVII. századi levelek. (Fügedi István hitlevele és Esterházy Miklós le

vele a cserépiekhez.) = MNy. 77. (1981). 2. 253. 
MOKÁNY Sándor: A nyelvatlaszok felhasználhatósága az etimológiai kutatások forrás

anyagaként. = AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 135-147. (Summary in Russian.) 
A. MOLNÁR Ferenc: A biblia és a magyar nyelv. = ÉA. 3.(1981). 4 .6. 
A. MOLNÁR Ferenc: A -sza, sze nyomatékosító toldalék eredete. = Tanulmányok a 

magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.81-90. 
MOLNÁR Zoltán Miklós: Csúcs. (A szó története.) = ÉA. 3. (1981). 3. 5. 
NAGY Ilona: A Jordánszky Kódex fordítástechnikai sajátságairól. = MNy. 77. (1981). 

1.41-48. 
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NÉMETH K. Bódog: Eltartási szerződések a XVII. századból. (Nyelvtörténeti adatok.) 

= MNy. 77. (1981). 3.376-380. 
NYÍRI, Antal: Die inetymologischen/, v, h in der Geschichte der ungarischen Stamm

systems. = Congressus Quintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981. 
195-200. 

NYÍRI Antal: Még egyszer szén szavunk eredetéről meg egy szófejtés-szemléleti kérdés
ről és annak következményeiről. = NyK. 83. (1981). 2.396-401. (Summary in Ger
man.) 

NYÍRI Antal: Az óv 'bewahren, behüten' meg az ősz 'ua' és az ó 'régi, alt' tőtörténete. 
= AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 79-90. (Summary in German.) 

NYÍRI Antal: Sur l'origine de la conjonction ha 'si'. = ÉFOu. 15. (1978-1979). 247-
251. 

NYIRKOS István: Az inetimologikus hangok a magyarban és a rokon nyelvekben. = 
Congressus Quartus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 
212-228. 

ONDRUS, Simon: Staroslovienske 'drökol' fustis, slovenské 'driek' a mada'arské 
'derék' truncus. Akadémikovi L(ászló) Hadrovics 70. rod. (Az ószláv 'drökol', a 
szlovák 'driek' és a magyar 'derék' szó eredete. Hadrovics László akadémikus 70. 
születésnapjára.) =SlavSl. 16.(1981). 1.3-10. 

K. PALLÓ Margit:^'«'. (Szómagyarázat.) = MNy. 77. (1981). 1.86-87. 
K. PALLÓ Margit:írmag. (Szómagyarázat.) = Nyr. 105. (1981). 3. 363-364. 
K. PALLÓ Margit -.Komor. (Szómagyarázat.) = MNy. 77. (1981). 2.208. 
J. PAPP Zsuzsanna: Különös szószerkezetek a kódexirodalom korában. (Mellérendelő 

szószerkezetek.) = Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 47— 
53. 

PUSZTAI Ferenc: Jelentésrendszerek történeti vizsgálata. = Tanulmányok a magyar 
nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.91—96. 

*RUSPANTI, Roberto: ,,Halotti beszéd", il primo monumento linguistico ugro-finni-
co. Roma, Univ. di Roma. Istituto di Glottologia. 1980.43 1. 

SARKISJAN, A. E.: K voprosu pristavok glagolov vengerskogo jazyka. = Congressus 
Quartus Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 314-316. 

SZABÓ, Géza: Zu einigen Fragen der urungarischen Lokalbestimmungen. = Congressus 
Quartus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 77-82. 

SZATHMÁRI, István: Quand la langue littéraire hongroise s'est-elle fíxée? = Congressus 
Quartus Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 157-162. 

SZILÁGYI Ferenc: Andalog, mereng. (Szófejtések.) = ÉA. 3. (1981). 3.4. 
L. SZÍNI Karola: Anatómiai és kórtani műszavak belső struktúrája a XVI. századi 

„Ars Medica"-ban. = NylrK. 25. (1981). 2. 169-176. 
TAKÁCS Lajos: Csille szavunk eredetéhez. = NyK. 83.(1981). 1. 143-148. (Summary 

in German.) 
TAKÁCS Lajos: „Fejszéjeket beitták". (A jogtalan birtokháborító megbírságolása, a 

közvetlen megzálagolás és a zálogra való ivás.) = Nyr. 105. (1981). 4. 476-478. 
TAKÁCS Lajos:Hajitásnyim... (Egy kifejezés hátteréhez.) = NyK. 83. (1981). 1.139-

142. (Summary in German.) 
TAKÁCS Lajos: Kenyeres verem. (Élelemtároló hely.) = Nyr. 105. (1981). 361-363. 
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TARDY Lajos: A keleti magyarok madzsar neve egy 1310. évi kaffai olasz okiratban. = 

AT. 28. (1981). 2.205-210. 
TOMPA József: Ábrahám, Izsák, Jákob kebelében. (A szólás-mondás nyelvtörténeti 

hátteréről.) = Mny. 77. (1981). 4.457-460. 
VARGHA Balázs: A magyar szótörténet lyukas hálója. (Széljegyzetek a TESZ-hez.) = 

Út. 21.(1981). 8.98-105. 
VÁSÁRHELYI, S. István: Das Verhältnis der Endungen zum Wortstamm bei der Dek

lination des ungarischen Hauptwortes. = Congressus Quartus Internationalis Fenno-
Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 109-117. 

VELCSOV Mártonná: Egy távolságjelölő mérték (a stadium) megnevezései azonos szö
vegeket fordító nyelvemlékeinkben. = AUSzSEL. 24-25. (1980-1981). 91-110. 
(Summary in German.) 

VELCSOV Mártonné: A határozói igenevek egy sajátos szerepe nyelvemlékeinkben. = 
MNy. 77. (1981). 3.308-315. 

VELCSOV Mártonné:Mennyütőkő - mennyütősziget. = MNy. 77. (1981). 1. 87-90. 
VÍGH Károly: Etimológiai szótáraink margójára. (Dömöcköl 'ócska patkóvasból acélt 

kovácsol' ésfancilla 'kicsi rongyos szolgáló, vagy szegény leányocska'.) = MNy.77. 
(1981). 3.339-340. 

ZELLIGER Erzsébet: Adalékok a Keszthelyi Kódex nyelvjárásához. = Tanulmányok a 
magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.71—80. 

ZILAHI Lajos:Atta-teremtette. (Szómagyarázat.) = MNy. 77. (1981). 1.90-93. 
ZSILINSZKY Éva: A képpen nyelvtörténetéhez. = MNy. 77. (1981). 1.82-84. 
ZSILINSZKY Éva: A történeti szókészlet vizsgálatának néhány kérdése. = Tanulmá

nyok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.105—112. 

16. Stilisztika 

(A szépírói — költői és prózai — művek nyelvének elemzése. A stilisztikával érintkező 
kérdések. Verstan) 

BAKOS József: A mondatok világa. (Ahogyan költők látják és láttatják.) = Mtan. 24. 
(1981). 4. 175-183. (Table of Contents in Russian and French.) 

BAKOS József: A kérdőjelek poétikája. (Hogyan válhat egy-egy kérdőjel a poétikum 
forrásává, van-e a kérdőjeleknek sajátos poétikai kommunikációs funkciója?) = Nyr. 
105.(1981). 1.41-45. 

BÁNÓ István: Három archaikus mesei stíluselem generatív nyelvelméleti megvilágítás
ban. =Ethn. 92. (1981). 1.1-13.(Summary in French.) 

*BÁNYAI János: Narrativikai kutatások Jugoszláviában. = Narratológiai tanulmányok. 
1980.91-101. 

BENCZE Lóránt: A nyelvi norma és a metafora kérdéséhez. = MNy. 77. (1981). 2. 
196-198. 

*BENKÓ László: Durva szók a köznyelvben és a szépirodalomban. = Tanulmányok a 
mai magyar nyelv szókészlettana és jelentéstana köréből. 1980. 5—13. (Table of 
Contents in English, German and Russian.) 

D. BERENCSI Margit: A ,,tűz" motívum Nagy László költészetében. = MNy. 77. 
(1981). 1.72-83. 
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BÍRÓ Ágnes: Költői nevek varázsa. = ÉA. 3. (1981). 2.17. 
BOROS Mária: Szabó Lőrinc: így semmisülsz meg. (Verselemzés.) = Nyr. 105. (1981). 

3.309-318. 
BÜKY László: Egy szókép világa Füst Milán költői nyelvében. = Nyr. 105. (1981). 2. 

185-193. 
BUKY László: ,,A szív idézete: líra". A szív főnév használata Füst Milán és Karinthy 

Frigyes költői nyelvében. = AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 205-236. (Summary 
in French.) 

DOBÓNÉ BERENCSI Margit: Költői képek nyomában. A metafora. = Mtan. 24. 
(1981). 6. 249-254. (Table of Contents in Russian and French.) 

DOBONE BERENCSI Margit: Nagy László: Kereszt az első szerelemre. (Verselemzés.) 
= Mtan. 24. (1981). 2.69-74. (Table of Contents in Russian and French.) 

FÁBIÁN Pál-SZATHMÁRI István-TERESTYÉNI Ferenc: A magyar stilisztika vázla
ta. 5. kiadás. Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 2971. (Egyetemi tankönyv.) 

*FEHÉR Erzsébet: Az igekötős igék Kassák Lajos első két verseskötetében. = Tanulmá
nyok a mai magyar nyelv szókészlettana és jelentéstana köréből. 1980. 15—55. 
(Table of Contents in English, German and Russian.) 

FEHÉR Erzsébet: A rejtélyes egyszerűség. (Weöres Sándor Talizmán című verséről.) = 
ÉA. 3.(1981). 3.7. 

FENVYESI István-ERDEI Jusztina: A második „magyar Anyegin". = MNy. 77. 
(1981). 3.320-329. 

FISCHER Sándor: Retorika. A közéleti beszéd gyakorlata. Bp., Kossuth. 1981. 308 1. 
FOGARASI Miklós: Tömörkény és a velencei nyelvjárás. = Ttáj. 35. (1981). 1.47-48. 
FÜLÖP Lajos: Váci Mihály: A mohos favödör. A próza lirizálása. = Mtan. 24. (1981). 

2. 74—77. (Table of Contents in Russian and French.) 
*GAÁL Edit: A művészi neologjzálás. = Tanulmányok a mai magyar nyelv szókészletta

na és jelentéstana köréből. 1980. 57—66. (Table of Contents in English, German 
and Russian.) 

*GÁSPÁRI László: Jeltípusok és stilisztikai kategóriák. = Tanulmányok a mai magyar 
nyelv szókészlettana és jelentéstana köréből. 1980. 67-78. (Table of Contents in 
English, German and Russian.) 

GÖMÖRI György: „Rákérdezés" a nyelvre — Irányzatok a magyar diaszpóra költésze
tében. = Congressus Quintus Internationaíis Fenno-Ugristarum Pars VII. 1981. 
328-332. 

HERCZEG Gyula: A XIX. századi magyar próza síílusformái. Bp., Tankönyvkiadó. 
1981.3321. 

*Az irodalmi elbeszélés elméleti kérdései. Narratológiai tanulmányok. Szerk. Kanyó 
Zoltán. Szeged, JATE. 1980. 373 1. (Studia poetica 1.) (A nyelvészeti tanulmányok 
külön bibliográfiai szócikkben.) 

JÓZSA Péter: Az esztétikai élmény emocionális tartalmának szemantikai mezői. = Kul
túra és szemiotika. 1981. 329—332. 

*KARÁTSON Endre: A magyar költői nyelv megújulása és Ady szimbolizmusai Mé
gis győzetes, mégis új és magyar. 1980. 37—48. 

KÁROLY Sándor: A korstílus érvényesülése napjaink nyelvhasználatában. = Társadalmi 
fejlődés és nyelvi magatartás. 1981.43—49. 
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*KÁROLY, Sándor: Die Nebenfunktion und Stilistik der Verbformen im Ungarischen. 

= Congressus Quartus Intemationalis Fenno—Ugristarum. Pars II. (1975) (1980). 
97-101. 

KECSKÉS András: A vers hangzásvilága. Bp., Tankönyvkiadó. 1981.2061. 
KELEMEN Péter: Szimbolista versszerkezetek Kosztolányi első korszakában. Bp., 

Akadémiai. 1981.3221. (Irodalomtörténeti füzetek 103.) 
KEMÉNY Gábor: Krúdy és stílusa. A stílus helye Krúdy művészetében és Krúdy helye 

a stílus művészetében. = It. 63. (1981). 2 . 4 4 0 ^ 5 7 . 
KOCZISZKY Éva: Janus Pannonius: Ad animam suam. (Műelemzés.) = ItK.85.(1981). 

2.192-209. 
KOCSÁNY Piroska: Jelentéstan és metafora. =MNy. 77. (1981). 1.59-72. 
KOMLOVSZKI Tibor: Balassi költői nyelvének néhány sajátsága. = ItK. 85. (1981). 

5—6. 535—544. (Summary in French.) 
KONCSOL László: Egy költői nyelv átváltozásai. (Cselényi László költői nyelvének 

elemzése.) = ISz. 24. (1981). 9.803-814. 
KOVÁCS Éva: Adalékok Petőfi ö-zéséhez. = Nyr. 105.(1981). 1.54-59. 
KOVÁCS Péter: A stílusparódia fogalmáról. = NylrK. 25. (1981). 2. 159-168. 

(Summary in Rumanian.) 
KOVALOVSZKY Miklós: író és névhangulat. = Név és társadalom. 1981.75-77. 
LÁSZLÓ Zsigmond: József Attila rímvilága. = Lit. (1981). 1-2. 258-269. 
LÖRINCZE Lajos: Az ízléstükrözéstől az ízlésformálásig. (Gondolatok irodalmi és köz

nyelvünk stílusáról.) = Társadalmi fejlődés és nyelvi magatartás. 1981.50—65. 
MADÁCSY Piroska: Szóösszetételek Vörösmarty költészetében. = AAPSz. 1. (1980-

1981). 115—123. (Summaries in German and Russian.) 
MOLNÁR Ildikó: Művészi versmondások összehasonlító elemzése. (Petőfi Sándor: 

A négyökrös szekér.) II. = Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 
1981.247-254. 

MOLNÁR Zoltán Miklós: A stílus és kép vizsgálatról. (Nyelvi-képi kifejezések Krúdy 
prózájában.) = Nyr. 105.(1981). 4.421^132. 

PAPP Lajos: Örkény István: Budapest. (Lélektani szempontú stíluselemzés.) = Tanul
mányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 265—272. 

PÉCZELY László: Szempontok a Csongor és Tünde verselésének elemzéséhez. = It. 63. 
(1981). 1.90-108. 

POMOGÁTS Béla: Kommunikációs zavar a költészetben? (A költői szereptudat megin
gásának nyelvi vetületei.) = Nyr. 105. (1981). 1. 26-28. 

*RÁCZ Endre: A homonimák szépirodalmi előfordulásairól. = Tanulmányok a mai ma
gyar nyelv szókészlettana és jelentéstana köréből. 1980. 157—206. (Table of Con
tents in English, German and Russian.) 

SÁROSI Zsófia: Egy vers — két változatban. (József Attila: Nyár.) = Tanulmányok a 
magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981.255—263. 

SURÁNYI Ibolya: Művészi versmondások összehasonlító elemzése. (Petőfi Sándor: 
A négyökrös szekér.) I. = Tanulmányok a magyar nyelv múltjáról és jelenéről. 1981. 
235-245. 

*SZABÓ Zoltán: Narrativikai kutatások Csehszlovákiában. = Narratológiai tanulmá
nyok. 1980.74-90. 
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*SZABÓ Zoltán: Narrativikai kutatások Romániában. = Narratológiai tanulmányok. 
1980.66-73. 

SZEPES Erika-SZERDAHELYI István: Verstan. Bp., Gondolat. 1981.5971. 
SZERDAHELYI István: A versritmus szemantikája. (Az elvont formák tartalmi prob

lémáihoz.) = MFilSz. 25. (1981). 3.380-396.(Summary in German.) 
SZILÁGYI Péter: Forma és világkép. Verstani tanulmányok. Bp., Szépirodalmi. 1981. 

329 1. 
*SZUROMI Lajos: A versritmus elemzése az iskolában. Debrecen, Hajdú-Bihar m. Ta

nács V. B. Pedagógiai Továbbk. Int. 1980. 108 1. (Módszertani segédanyagok 47.) 
TAGAI Imre: Ady Endre: Az eltévedt lovas. (Nyelvészeti-stilisztikai elemzés.) = Nyr. 

105.(1981). 1.59-68. 
TAMÁS Attila: Illyés Gyula költészetének néhány stílussajátsága a harmincas években. 

= UK. 85. (1981). 3.290-300. (Summary in French.) 
TÓTH Imre: Még egyszer a legszebb magyar nevekről. = Nyr. 105. (1981). 1.10—26. 
TÚROS Endre: A rím kérdései Áprily rímeinek tükrében. = NyIrK. 25. (1981). 1.31 — 

38. 
VÍGH Árpád: Retorika és történelem. Bp., Gondolat. 1981.522 1. 
VIRÁG Gábor: Vajdaság népei és nemzetiségei testvériségének gondolata Majtényi Mi

hály: Császár csatornája és Élő víz c. regényében előforduló tulajdonnevek tükré
ben^ Üzenet. 11.(1981). 12.594-597. 

VITÁNYI Borbála: Névadás az irodalmi művekben. = Név és társadalom. 1981. 79—81. 
ZALABAI Zsigmond: Tűnődés a trópusokon. (Költői képek, trópusok.) Bratislava, 

Madách. 1981.212 + 21. 
ZALABAI Zsigmond: Szó, kép, szókép, képvilág. (Részlet.) = ISz. 24. (1981). 8. 726-

734. 
ZALABAI Zsigmond: Versszerűség és világkép. (A versszerűség ismérveinek a változá

sai.) = ISz. 24. (1981). 10. 898-903. 
ZALABAI Zsigmond: Metafora és ikonitás. (Részlet a szerző Tűnődés a trópusokon c. 

készülő munkájából.) = ISz. 24. (1981). 1.38-47. 

17. Az uráli (finnugor) nyelvtudomány és az orientalisztika 
magyar nyelvi/nyelvészeti kérdései 

BALÁZS, János: Transformationen in finnish-ugrisehen Satzstrukturen. = Lakó-emlék
könyv. 1981. 20-30. 

BANCZEROWSKI, Jerzy: A Contribution to the Theory of Uralic Apophony. = Con-
gressus Quartus Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 195— 
201. 

BÁTORI, István: Die finnisch-ugrische Vokalharmonie —ein Rekonstruktionsversuch. 
= Congressus Quartus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981.34—39. 

BÁTORI, István: Die maschinelle Kontrolle der hypothetischen uralischen Formen. = 
Congressus Quartus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 
121-154. 
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BONDALETOV, V. D.: Finno-ugorskije zaimstvovanija v russkih professional'nyh ar

gó. = Congressus Quartus Intemationalis Fenno—Ugristarum. Pars III.(1975)(1981). 
369-372. 

*Congressus Quartus Intemationalis Fenno—Ugristarum Budapestini habitus. 9.—15. 
Septembris 1975. Redigit Gyula Ortutay. Pars II. Acta Sessionum. Curavit János 
Gulya. Bp., Akadémiai. 1980.2581. (Az előadások bibliográfiánkban külön tételek
ként is szerepelnek.) 

Congressus Quartus Intemationalis Fenno—Ugristarum Budapestini habitus. 9.—15. 
Septembris 1975. Redigit Gyula Ortutay. Pars III. Acta Sectionis Linguisticae. 
Curatores Gábor Bereczki, János Gulya. Bp., Akadémiai. 1981. 451 1. (Az előadá
sok bibliográfiánkban külön tételekként is szerepelnek.) 

Congressus Quintus Intemationalis Fenno—Ugristarum. (Turku 20.—27. VIII. 1980.) 
Pars VI. Dissertationes sectionum: Phonologica et morphologica, syntactica et se-
mantica. Redigit Osmo Ikola. Curaverunt Kaisa Häkkinen, M. K. Suojanen. Turku, 
Suomen Kielen Seura. 1981. 486 1. (Az előadások bibliográfiánkban külön tételek
ként is szerepelnek.) 

Congressus Quintus Intemationalis Fenno—Ugristarum. (Turku 20.-27. VIII. 1980.) 
Pars VII. Dissertationes sectionum: Lexicologica et onomastica, alia linguistica et 
litteraria. Redigit Osmo Ikola. Curaverunt Kaise Häkkinen, M. K. Suojanen. Turku, 
Suomen Kielen Seura. 1981. 464 1. (Az előadások bibliográfiánkban külön tételek
ként is fel vannak tüntetve.) 

FUTAKY István: Zur Herausbildung des Farbfeldes im Finnougrischen. = Lakó-emlék
könyv. 1981.48-58. 

GANSCHOW, Gerhard: Aszendenztheoretische Untersuchungen ugrischer Nominal
strukturen. = Congressus Quartus Intemationalis Fenno-Ugristarum. Pars III. (1975) 
(1981). 55-63. 

HAJDÚ Péter: Az uráli nyelvészet alapkérdései. Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 202 1. 
HAJDÜ Péter: Sumer kapcsolatainkról. - ÉA. 3. (1981). 2.5. 
*HONTI L(ászló): Characteristic Features of Ugric Languages. (Observations on the 

Question of Ugric Unity.) = ALH. 29. (1979). 1 - 2 . 1 -26 . 
*HONTI, László: Y a-t-il une langue ougrienne primitive? = ÉFOu. 15.(1978-1979). 

165-173. 
KATZ, Hartmut: Das Ururalische — eine Ergativsprache. (Vorläufige Mitteilung aus der 

Werkstatt.) = Congressus Quintus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981. 
393-400. 

KAZÁR, Lajos: Uralic—Japanese Language Comparison. = Congressus Quintus Inter
nationalis Fenno-Ugristarum. Pars VII. 1981.210-215. 

KERESZTES, László: Numerustunnukset ja sanaluokat uralilaisissa kielissä. = Congres
sus Quintus Intemationalis Fenno-Ugristarum. Pars VI. 1981.139—145. 

KORENCHY, Éva: Iranian Contacts During the Period of Ugric Division. = Congressus 
Quartus Intemationalis Fenno—Ugristarum. Pars III. (1975) (1981). 70-76. 

*LAKQ, György: Geleitwort zur Diskussion. (Mittel und Wege in den finnisch-ug
rischen Sprachwissenschaften.) = Congressus Quartus Intemationalis Fenno-Ugris
tarum. Pars II. (1975) (1980). 13-32. (Diskussion: Honko, Lauri. 17-19; Posti, 
Lauri. 19-23; Bátori, István. 25-28; Hajdú, Péter. 28-30; Kazár, Lajos. 30-31; 
Rédei, Károly. 31-32.) 
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*LAKÓ, György: Schlusswort. (Mittel und Wege...) = Congressus Quartus Internatio

nalis Fenno-Ugristarum. Pars II. (1975) (1980). 32-37. 
*LAKÓ, György: Von der Frage nach Beziehungen der Eskimosprache zum Unga

rischen bis zur Erschliessung der ungarisch—lappischen Sprachverwandtschaft. Upp
sala. 1979. Fenno-Ugrica Suecana. 75-84. Klny. 

LERCH Ágnes: Észt pregnáns határozósszerkezetek kontrasztív vizsgálata. = AUSz-
SEL. 24-25. (1980-1981). 259-281. (Summary in German.) 

MAJTINSKAJA, Klara: K otnositel'noj hronologii formirovanija poslelogov v finno-
ugorskih jazykah. = Congressus Quintus Intemationalis Fenno—Ugristarum. Pars 
VI. 1981.170-176. 

A. MOLNÁR, Ferenc: Some Semantic Problems of Finno—Ugrian Etymological Stu
dies. = Congressus Quartus Internationalis Fenno—Ugristarum. Pars III. (1975) 
(1981). 350-353. 

*PERROT, Jean: Conjugaison subjective et conjugaison objective; urn imbroglio mor-
pho-syntaxique finno-ougrienne. = ÉFOu. 15.(1978—1979). 261—271. 

*Les peuples Ouraliens. Leur culture, leurs traditions. Publié sous la direction de Péter 
Hajdú. Trad, par Éva Szilágyi et al. Bp—Roanne, Corvina-Horvath. 1980. 372 1. 
(Lásd Hajdú Péter tanulmányát: L'arriere-fond linguistique de la parenté. 13--47.) 

RÉDEI, Károly: Mónikon tunnukset uralilaisessa ja suomalais-ugrilaisessa kantakieles-
sä. = Congressus Quintus Intemationalis Fenno—Ugristarum. Pars VI. 1981. 210— 
219. 

SCHIEFER, Erhard: Das anonyme Subjekt in den finnisch-ugrischen Sprachen. = Lakó
emlékkönyv. 1981.140-157. 

*N. SEBESTYÉN, Irén: L'équivalent samoyéde-yourak (nenetz) du vérbe hongrois 
mond. (Contribution a l'étude des functions fundamentales de certains suffixes 
youraks.) = ÉFOu. 15. (1978-1979). 347-354. 

SEILENTHAL, Tonu: A névutók fejlődésútjai az ugor nyelvekben. = Congressus Quin
tus Intemationalis Fenno-Ugristarum. Pars VI. 1981.467—469. 

SIMA, Ferenc: Zur Charakteristik der ungarischen und der finnischen Vokalharmonie. 
= Congressus Quintus Intemationalis Fenno-Ugristarum. Pars VI. 1981. 258—266. 

Uralisztikai olvasókönyv. 2. kiadás. Szerk. Domokos Péter. Bp., Tankönyvkiadó. 1981. 
6341. ill. (Egyetemi segédkönyv.) 

VERES, Peter (Péter). Pricmy raspada ural'skoj i ugorskoj jazykovyh obScnostej. = 
Congressus Quintus Intemationalis Fenno—Ugristarum. Pars VII. 1981. 280—285. 

18. Az 1981-ben ismertetett művek, tanulmányok,cikkek 

Acta Linguistica Academiae Scientiarum Hungaricae. 28. 1—2. Bp., Akadémiai. 1978. 
187 1. - Ism. Sauvageot, A(urélien). = BSL. 76.(1981). 2. 250-252. 

Adler, Lory-Dalby, Richard: The Dervish of Windsor Castle: The Life of Armenius 
Vambery. London. Bachman and Turner. 1979.512 1. - Ism. - . = HSN. 1980.23-
24.3. 

Általános Nyelvészeti Tanulmányok 10. (= Trudy po obScemy jazykoznaniju torn X). 
A nyelv hangdomíniuma. Szerk. Telegdi Zsigmond és Szépe György. Bp., Akadé
miai. 1974. 315 1. - Ism. T(amás) Szende. = ALH. 28. (1978). 3-4 . 378-383. 
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Arbeiten zur deutschen Philologie XIII. Debrecen, KLTE. 1979. 363 1. (A KLTE Né
met Tanszékének kiadványai.) - Ism. Szondi Béla. = Hei. 27.(1981). 4.455-456. 

Sz. Bakró-Nagy, Marianne: Die Sprache des Bärenkultes im Obugrischen. Bp., Akadé
miai. 1979.1411.-Ism. Vámszer Márta. = NyIrK. 25. (1981). 1.121-122. 

Balázs János: Magyar deákság. Bp., Magvető. 1980. 6561. (Elvek és Utak.) — Ism. Szi
lágyi Ferenc. = Nyr. 105.(1981).4.483-485. 

Balázs László: Nyelvművelés a líceumban. Bukarest. Dialektikai és Ped. Kiadó. 1981. 
113 1. (Tanári műhely.) — Ism. Farkas Jenó': A tanár műhelyében. = A Hét. 12. 
(1981). 46.4. 

Balogh Lajos-Király Lajos: Az állathangutánzó igék, hívogatók és tereló'k somogyi 
nyelvatlasza. Bp., Akadémiai. 1976. 226 1. - Ism. Gunda Béla. = Nyr. 105. (1981). 
3. 371-372; Manherz, Kari. = ZDL. 48. (1981). 1.92-95. 

Bánréti Zoltán: Gyerek és anyanyelv. Bp., Tankönyvkiadó. 1979. 179 1. — Ism. Pléh 
Csaba. = Nyr. 105. (1981). 1. 117-119.; Réger Zita. = MTud. 26. (1981). 6. 487 -
488. 

Bárczi Géza: A magyar nyelv múltja és jelene. Bp., Gondolat. 1980.529 1. - Ism. Hel-
tainé Nagy Erzsébet. = PedSz.31. (1981). 9.869-871. R. Hutás Magdolna. = MTud. 
26. (1981). 11—12. 980—981.; Rónay László: Fejezetek a magyar nyelvtudomány 
aranykorából. = Üzenet. 11.(1981). 4.187-190. 

Barla Gyula: Nyelvtan, stílus, iskola. Bp., Tankönyvkiadó. 1980.150 1. - Ism. B. Por
koláb Judit. = Nyr. 105.(1981). 1.104-106. 

Barta László-Páhi Ferenc: Szentes utcanevei. Szeged, 1980. 155 1 + 1 térk. (Csongrád 
megyei Könyvtári Füzetek 12.) — Ism. Juhász Dezső. =NÉ. 5. (1981). 96—98. 

Benkő László: Az írói szótár. A szépirodalmi nyelv és stílus lexikográfiái feldolgozása. 
Bp., Akadémiai. 1979. 276 1. - Ism. Sauvageot, A(urélien). = BSL. 76. (1981). 2. 
94-97.; T. Somogyi Magda. = NyK. 83. (1981). 1.263-264. 

Benkő Loránd: Az Árpád-kor magyar nyelvű szövegemlékei. Bp., Akadémiai. 1980. 
392 1. - Ism. Hadrovics László. = MTud. 26. (1981). 10. 790-792.; Kristó Gyula. 
= PedSz. 31. (1981). 11. 1071-1073.; Pusztay János. = Él. 25. (1981). 44. 11.; 
Szabó T. Attila. = NylrK. 25. (1981). 2.228-232. 

Bevezetés a magyar őstörténet kutatásainak forrásaiba. 1/1,1/2, II. Szerk. Hajdú Péter, 
Kristó Gyula, Róna-Tas András. Bp., Tankönyvkiadó. 1976,1977. 308,328,328 1. 
- Ism. Agyagási, K. = UAJb. 1. (1981). 291-292. 

Bibliografie ceskoslovenské hungaristiky za léta 1972—1974. Hrsg. von R. Prazak und 
M. Romportlová. Brno. 1977. - Ism. Schrey,G. = UAJb. 1.(1981). 292-293. 

Bihari J(ózsef): Adalékok a zsidó névadásban. = MNy. 76. (1980). 208-210. - Ism. 
Smilauer, Vladimír. =ZPrMK. 22.(1981). 4 - 5 . 583-584. 

Congressus Qiiartus Internationalis Fenno—Ugristarum Budapestini habitus. Pars II. 
Bp., Akadémiai. 1980.259 1. - Pars III. 1981.452 1. - Pars IV. 1981. 2401. - Ism. 
Mikola Tibor. = AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 403-409. 

Congressus Quintus Internationalis Fenno-Ugristarum. Turku 20—27. VIII. 1980. — 
Ism. Härtung, Liselotte. =. ZPh. 34. (1981). 4. 504—507. (A szerző ism. a magyar 
tárgyú előadásokat: Lakó György, Károly Sándor, Kazár Lajos, Kálmán Béla, Mi-
zser Lajos, Szathmári István stb.) 
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Dávid Antal: Nyelv és varázs. Bp., Tankönyvkiadó. 1980. 337 1. — Ism. Szloboda Já

nos: Szívvel és ésszel. = Üzenet. 11. (1981). 7-8 . 382-384. 
Éder Zoltán: Révai Miklós. Bp., Akadémiai. 1972. 295 1. (A múlt magyar tudósai.) — 

Ism. Kemény Gábor. = ÁNyT. 13.284-288. 
Fábián Pál-Lőrincze Lajos: Nyelvművelés. Bp., Tankönyvkiadó. 1980. 218 1. — Ism. 

Zelliger Erzsébet. = MNy. 77. (1981). 3.365-^366. 
Fábián Pál (közreműködésével) Novotny Júlia: Nyelvművelő cikkek sajtószemléje 

(1971-1972.) = Nyr. 105. (1981). 2.236-251. 
Fabricius-Kovács Ferenc: Kommunikáció és anyanyelvi nevelés. Bp., OPI. 1980. 96 1. 

- Ism. Fábián Gyuláné. = Mtan. 24.(1981). 1 .46^8 . 
Ferenczy Géza: Magyarán. Válogatott cikkek, tanulmányok. Szerk. Elekfi László. 

Bp., Tankönyvkiadó. 1980. 339 1. - Ism. Fülöp Lajos. = ÉA. 3. (1981). 4. 16. 
Festschrift für Wolfgang Schlächter zum 70. Geburtstag. Hrsg. von Christoph Glaser 

und János Pusztay. Wiesbaden. Otto Harrassowitz. 1979. XV + 371 1. (Veröffent
lichungen der Societas Uralo-Altaica. Band 12.) — Ism. Honti László. = MNy. 77. 
(1981). 3. 352-358.; Honti, L(ászló). = UAJb. 1.(1981). 273-285.; Viitso, Tiit-
Rein. = SovFU. 17. (1981). 2.144-147. 

A Fonetika '80 tudományos ülésszak. (1980. dec. 9-én.) - Ism. - . = MFF. 7. (1981). 
175-183. 

A földrajzi nevek gyűjtésének, ellenőrzésének és közzétételének kézikönyve. Szerk. 
Balogh Lajos, Kálmán Béla és mtársai. Bp., MTA Nyelvtudományi Intézete. 1978. 
1141. - Ism. Smilauer, Vladimír. = ZPrMK. 22. (1981). 4 - 5 . 547. 

Fülöp György: A kiskanizsai ragadványnevek. Nagykanizsa, 1979. 49 1. (Nagykanizsai 
Honismereti Füzetek 1.) — Ism. Csorna Zsigmond. = Honism. 9. (1981). 3. 57. 

Gal, Susan: Language Shift. Social Determinants of Linguistic Change in Bilingual 
Austria. New York, Academic Press. 1979. XII + 201 1. (Language, Thought and 
Culture. Advances in the Study of Cognition.) - Ism. Coates, Richard. = JL. 17. 
(1981). 1.131-133. 

Habovítiaková, Katarina-Hasak Vilmos-Török Matild: Magyar-szlovák frazeológiai 
szótár. Bratislava, Szlov. Ped. Kiadó. 1980. 213 1. — Ism. Kovács Lívia. = SzovNev. 
26. (1981). 9. 293-294.; SmieSkova,E. = KS. 15. (1981). 8.282-285. 

Hajdú Mihály: Az 1646-47. évi Bandinus-féle összeírás névstatisztikái. Bp.,ELTE Ma
gyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége. 1980. 53 1. (Magyar 
Személynévi Adattárak 30.) — Ism. Kőhegyi Mihály. = Honism. (1981). 4 .61 . 

Hajdú Péter-Domokos Péter: Uráli nyelvrokonaink (Unsere uralischen Sprachverwand
ten.) Bp., Tankönyvkiadó. 1978. 424 1. + 27 Photographien. - Ism. Vértes, Edith. 
= ALH. 29. (1979). 3-4. 378-382. 

Helsingin kadunnimet 2. (Helsinki utcanevei 2). Helsinki. 1979. 2001. (Helsingin kau-
pungjn julkaisuja — Helsinki városának kiadványai 32.) — Ism. Szíj Enikő. = NÉ. 5. 
(1981). 90-96. 

Horvát J. Gyula-Timár György: XVI. századi dikális konskripciók Baranya megyéről 
(1542, 1551 és 1564). Baranyai Helytörténetírás 1972. Pécs, 1973.127 1.+ 1 térk. 
(A Baranya megyei levéltár évkönyve.) — Ism. Reuter Camillo. = NÉ. 6. (1981). 
65-68. 
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Horváth István: Magyarózdi toronyalja. írói falurajz egy erdélyi magyar faluról. Bp., 

Helikon. 1980. 549 1. - Ism. Mészárosné Varga Mária. = NÉ. 5. (1981). 98-101. 
Hungarológiai Értesítő. A Nemzetközi Magyar Filológiai Társaság Folyóirata. 1979. 

I. évfolyam. Budapest. - Ism. A. Molnár Ferenc. = MNy.77.(1981). 1.114-116.; 
A. Molnár Ferenc: Új magyarságtudományi folyóirat. = NyelvKult. 44. (1981). 87— 
88.; Szász Lőrinc. = NylrK. 25. (19.81). 1. 106.; R. Takács Olga. = ItK. 85. (1981). 
1. 121-122.; Tóth István. = FilKözl. 27. (1981). 3. 343-345.; Voigt Vilmos. = 
Ethn. 92. (1981). 4.634-636. 

A Hungarológiai Intézet Tudományos Közleményeinek névtani vonatkozású cikkei. 
1(1969)-25(1975). - Ism. Mező András. = NÉ. 6. (1981). 85-90. 

Huszár Ágnes: A predikatív viszony szintaktikai kategóriái. Bp., Akadémiai. 1979. 621. 
(Nyelvtudományi Értekezések 101.) — Ism. Farkas Vilmos. = NyK. 83. (1981). 1. 
224-226.; Gaál Edit. = Nyr. 105.(1981). 1.110-111. 

Jakab István: Nyelvünkről — nyelvünkért. (A szerző válogatott nyelvművelő cikkei.) 
Bp. - Bratislava. Gondolat-Madách. 1980. 252 1. - Ism. Benkő László. = Nyelv
Kult. 44. (1981). 85-87.; Sz(abó) I(lona). = Kor. 40. (1981). 4.324.; Szende Ala
dár. = ÉA. 3. (1981). 2. 11-12. 

Kálmán Béla: A „Földrajzi nevek etimológiai szótárá"-ról. = MNy. 75. (1979) 297— 
305. - Ism. Smilauer, Vladimír. = ZPrMK. 22. (1981). 4 - 5 . 573. 

Katonai helyesírási tanácsadó szótár. Szerk. Fábián Pál és Szemere Gyula. Bp., Zrínyi 
Katonai Kiadó. 1980. 462 1."- Ism. Polónyi Szüárd. = Nyr. 105. (1981). 3. 3 6 6 -
367. 

Kelemen, Béla: Dicjionar román—maghiar — Magyar—román szótár. Munkatárs Szász 
Lőrinc. Bucuresfi, Editura Stiinjificä $i Enciclopedica. 1980. 800 1. — Ism. Csák 
László. = NylrK. 25. (1981). 1.118. 

Kerek, (András) Andrew: Bibliography of Hungarian Linguistic Research in the United 
States and Canada. Compil. by Kerék A. Oxford OH. 1979. 28 1. American Hun
garian Foundation. (Hungarian Reference Shelf 5.) — Ism. Birnbaum, D. Marianna. 
= Lg. 57.(1981). 1.242.; Kontra Miklós. = ALH. 29.(1979). 3 -A . 375-376.; Sher
wood, Peter. = SEER. 59.(1981). 1.79-80. 

Kiss Jenő: Mihályi tájszótár (Rábaköz.) Bp., Akadémiai. 1979.76 1. (Nyelvtudományi 
Értekezések 103.) - Ism. Péter László. = Nyr. 105.(1981). 3.367-370.; Szabó Jó
zsef. =MNy. 77. (1981). 2. 221-227. 

Kiss Jenő: Szőlőnevek. = Nyr. 104. (1980). 48-50. - Ism. Smilauer, Vladimír. = 
ZPrMK. 22. (1981). 4 - 5 . 580. 

Kiss Lajos: Földrajzi nevek etimológiai szótára. (Etymologisches Wörterbuch geogra
phischer Namen). Bp., Akadémiai. 1978. 727 1. — Ism. Zaicz Gábor. = ALH. 28. 
(1978). 3-4.357-364. 

Kiss, Lajos: Szláv tükörszók és tükörjelentések a magyarban (Slavjanskije leksiceskije i 
semanticeskije kal'ki v vengerskom jazyke). Bp., Akadémiai. 1976. 231 1. - Ism. 
Rot, A(leksandr). = ALH. 29. (1979). 1-2. 202-208. 

Klaudy Kinga: Orosz—magyar fordítástechnika. Bp., Tankönyvkiadó. 1980. 151 1. — 
Ism. Nagy Miklós. = FoktSz. (1981). 10.639-640. 

Kontrastive Studien: Ungarisch—Deutsch. Hrsg. von János Juhász. Bp., Akadémiai. 
1980. 140 1. - Ism. Gárdonyi Sándor. = NyK. 83. (1981). 1. 245-236.; . = 
Sprachpflegen. 30. (1981). 4. 64. 
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Lakó György: Budenz József (Josef Budenz). Bp., Akadémiai. 1980. 229 1. (A múlt 
magyar tudósai) — Ism. Décsy,Gy(ula). =UAJb. 53.(1981). 149.; A. Jászó Anna. = 
Nyr. 105.(1981). 2.234-236. 

Ligeti Lajos: A magyar nyelv török kapcsolatai és ami mögöttük van. II. Bp., 1979. 
480 1. (Budapest Oriental Reprints. Series A 1.) (Az I. kötetet lásd MNy. 74.491 -
494. és AOH. 33. 278-281.) - Ism. Kakuk Zsuzsa. = MNy. 77. (1981). 4. 4 8 9 -
492. 

Lindeck-Pozza, Irmtraut: Urkundenbuch des Burgenlandes und der angrenzenden Ge
biete der Komitate Wieselburg, ödenburg und Eisenburg. III. Band: Die Urkunden 
von 1301 bis 1327, mit Nachtragen von 1233 bis 1301. Wien-Köln-Graz. Her
mann Böhlaus Nachfolger. 1979. xiv + 338 1. — Ism. Mollay Károly. = SoprSz. 35. 
(1981). 3.282-283. 

Lotz János: Szonettkoszorú a nyelvről (Sonetti a Corona on Language). Bp., Gondolat. 
1976. 387 1. - Ism. Radics, Katalin. = ALH. 29. (1979). 1-2. 193-198. 

Lőrincze Lajos: A magyar nyelv és kultúra ápolása Horvátországban. = NyKult. 43. 
(1981). 51—57. — Ism. Csáky Károly: (Lőrincze Lajos tudósításáról.) = Hét. 26. 
1981.41.8. 

Lőrincze Lajos: Emberközpontú nyelvművelés. Bp., Magvető. 1980. 251 1. (Gyorsuló 
idő.) - Ism. Balázs János. = MNy. 77. (1981). 2. 219-224.; Grétsy László. = Nyelv-
Kult. 42. (1981). 79-80.; Grétsy László. = Kr. (1981). 2. 32-33.; Szabó Zoltán. = 
Nyr. 105.(1981). 2.227-229. 

B. Lőrinczy Éva: A magyar mássalhangzó-kapcsolódások rendszere és törvényszerűsé
gei. Bp., Akadémiai. 1979.4921. (Nyelvészeti tanulmányok 19.) — Ism. Büky Lász
ló. = AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 391-397.; Kassai Ilona. = ALH. 30. 
(1980). 1-2.190-193.; Szabó, Uászló). =UAJb. 53. (1981). 152. 

Magyar Csoportnyelvi Dolgozatok. (Sorozat) Szerk. Hajdú Mihály. — Ism. Gálffy Mó
zes. = NylrK. 25. (1981). 2.233-236. 

Magyar Fonetikai Füzetek — Hungarian Papers in Phonetics. 1—6. Bp.,MTA Nyelvtu
dományi Intézete. 1978-1981. - Ism. Bán A(lexa) Elek, Stan, I. T. - StUBB. 26. 
(1981). 2.276-277. 

Magyar Nyelv. 76. 1980. Bp., Akadémiai. 1980.512 1. - Ism. Sauvageot, A(urélien). = 
BSL. 76.(1981). 2.264-274. 

A magyar nyelv grammatikája. A magyar nyelvészek III. nemzetközi kongresszusának 
előadásai. Szerk. Imre Samu, Szathmári István, Szűts László. Bp., Akadémiai. 1980. 
794 1. (Nyelvtudományi Értekezések 104.) - Ism. E. Abaffy Erzsébet. = MNy. 77. 
(1981). 4.487-489. 

A magyar nyelv történeti-etimológiai szótára. Főszerk. Benkő L(oránd). 1—3. Bp., 
Akadémiai. 1967-1976. 1142, 1111, 1230 + VIII. 1. - Ism. Doerfer,G. = OLZ. 76. 
(198D.1.62-64. 

Magyar nyelvészet, 1979. (könyvismertetések.) = HungÉrt. 3. (1981). 3-4 . 165-202. 
Magyar Nyelvjárások 22. Szerk. Kálmán Béla és Sebestyén Árpád. Debrecen, 1979, 

174 1. - Ism. Szabó, L. = UAJb. 53. (1981). 152-153.; Sauvageot, A(urélien). = 
BSL. 76.(1981). 2.275-277. 

Magyar Nyelvőr. 103. Bp., Akadémiai. 1979. 385 1. - Ism. Sauvageot, A(urélien). = 
BSL. 76.(1981). 2.277-281. 
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A magyar szaknyelvkutatás bibliográfiája. Szerk. Csörögi István és Nagy Ferenc. Bp., 
ELTE. 1980. 210 1. (Nyelvtudományi Dolgozatok 31.) - Ism. Kiss Jenő. = Nyr. 
105.(1981). 3.375-376. 

A magyar szókészlet finnugor elemei. Etimológiai szótár. N-Zs. Főszerk. Lakó 
György. Szerk. Rédei Károly. Bp., Akadémiai. 1978. 305 1. - Ism. Sauvageot, 
A(urélien). =BSL. 76. (1981). 2.282-285. 

Magyar-zsidó Oklevéltár 18. kötet (1290-1789). Bp., 1980. 498 1. • 4 tábla. - I sm. 
Mollay Károly. = SoprSz. 35. (1981). 1.87-88. 

Mai magyar nyelvünk. Szerk. Grétsy László. Bp., Akadémiai. 1976. 105 1. — Ism. 
Szathmári István. = MNy. 77. (1981). 1.106-109. 

Manherz, Karl: Sprachgeographie und Sprachsodologie der deutschen Mundarten in 
Westungam. Bp., Akadémiai. 1977.189 1., 90 Karten. - Ism. Protze, H. = ALH. 29. 
(1979). 3^1.376-378. 

Manoliu, Gabriel-Bucur, Ion-Szalay András-Schweiger Ágnes: Román—magyar, ma
gyar—román mezőgazdasági szótár. Bukarest, Ceres. 1980. 672 1. — Ism. Beké 
György: Szótárak szolgálata. = A Hét. 12. (1981). 4. 7.;Nagy Miklós: Ötödik szak
szótárunk. = Könyvtár. 1980. 4. 30-31.; Nagy Miklós. = Kor. 40. (1981). 4. 318 -
320. 

Markó Imre Lehel: Kiskanizsai szótár. Bp., Akadémiai. 1981. 280 1. — Ism. Szabó Jó
zsef. = AUSz-SEL. 24-25. (1980-1981). 397-401. 

Márton Gyula-Péntek János-Vöő István: A magyar nyelvjárások román kölcsönsza-
vai. Bukarest, Kriterion. 1977. 468 1. - Ism. Gunda Béla. = Ethn. 92. (1981). 1. 
173-176.; Szabó T. Ádám. = Nyr. 105. (1981). 1.111-113. 

Matijevics Lajos: Az utca nyelve. Újvidék, Forum. 1979. 115 l. - Ism. Heltainé Nagy 
Erzsébet. = ÉA. 3. (1981). 3. 16. 

Murvai Olga: Szöveg és jelentés. A szabad függőbeszéd szövegnyelvészeti vizsgálata. Bu
karest, Kriterion. 1980. 195 1. - Ism. P. Dombi Erzsébet. = NylrK. 25. (1981). 1. 
106-107. 

Mutató a Magyar Nyelvjárások Atlasza I—IV. kötetéhez, összeállította Balogh Lajos, 
Deme László, Imre Samu. Bp., Akadémiai. 1980. 196 1. — Ism. Kiss Lajos. = Nyr. 
105. (1981). 3.374-375.; Nyíri Antal. = NyK. 83. (1981). 2.466-467. 

Nagy Ferenc: Kriminalisztikai szövegnyelvészet. Bp., Akadémiai. 1980. 171 1. — Ism. 
Szende Tamás. = Nyr. 105.(1981). 1. 103-104. 

Néprajz és nyelvtudomány. 22-23. Szeged, 1978-1979. 262 1. (Acta Universitatis 
Szegediensis de Attila József Nominatae. Sectio Ethngoraphica et Linguistica.) — 
Ism. Sauvageot, A(urélien). = BSL. 76. (1981). 2. 286-288. 

Névtani Értesítő. Szerk. Hajdú Mihály, Mező András. Bp., 1977.(1979.1. sz.) - Ism. 
Smilauer Vladimír. = ZPrMK. 22.(1981). 4 - 5 . 572. 

Névtani Értesítő. 2. Bp., ELTE. 1979. - Ism. Ördög F(erenc). = Onoma. 24. (1980). 
1-3.226-227. 

Nyelvédesanyánk. (Magyar írók és költők vallomásai anyanyelvükről.) Szerk. Hernádi 
Sándor, Grétsy László. Bp., Móra. 1980. 373 1. — Ism. Szende Aladár. = NyelvKult. 
42.(1981). 81-84. 

Nyelvészeti tanulmányok — 1980. Szerk. és az előszót írta Teiszler Pál. Bukarest, Kri
terion. 1980. 176 1. - Ism. Balogh Lajos. = Nyr. 105. (1981). 4.492^195.;Szabó 
Bálint. = A Hét. 12. (1981). 4.9.; Szász Lőrinc. = NylrK. 25. (1981). 1.115-117. 
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Nyelvművelő kézikönyv. 1. (A—K). Főszerk. Grétsy László és Kovalovszky Miklós: 
Bp., Akadémiai. 1980. 1294 1. - Ism. Bencédy József. = ÉA. 3. (1981). 2. 11.; 
Benkő Loránd. = MTud. 26. (1981). 3. 229—231.; Péter László: A magyar nyelvtu
domány új teljesítményei. = Üzenet. 11. (1981). 3. 122—128.; Sauvageot, A(uréli-
en). = BSL. 76. (1981). 2. 289-291. 

Nyelvtudományi Közlemények. Vol. 81. 2. Bp., Akadémiai. 1979.238 1.; Vol. 8 2 . 1 -
2. Bp., Akadémiai. 1980. 478 1. - Ism. Sauvageot, A(urélien). = BSL. 76. (1981). 
2.291-306. 
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